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INDEX NOUS VOUS OFFRONS LES
MEILLEURES TECHNIQUES DE MARQUAGE

We provide you with the best printing techniques

004AGENDAS ET CALENDRIERS
diaries and calendars

012TOUT CE QUE VOUS AVEZ BESOIN POUR NOËL
everything for your Christmas

032ÉCRITURE ET CARNETS 
writing and notebooks

054SACS SHOPPING
shopping bags

070SACS À DOS, VOYAGE ET CONGRÈS
backpacks, travels and congresses

082SANTÉ, TOILETTE ET SPORTS
health, personal care and fitness

088ÉLECTRONIQUE, TECHNOLOGIE
ET MONTRES
electronics, technology and watches

130VINS ET GOBELET MIXEUR
wines & cocktails

104AUTOMOBILE, SÉCURITÉ
ET OUTILS
vehicle, safety
and tools

112DÉTAILS, PORTE-CLÉS
ET COMMÉMORATIONS
details, keychains
and commemorations

140TASSES, BOUTEILLES ET
PRODUITS MÉNAGERS
mugs, bottles and
home products

156VÊTEMENTS D'HIVER,
PARAPLUIES ET ACCESSOIRES
winter fabrics, umbrellas
and accessories

DTF
Impression couleur directe 
idéale pour marqué sur du 
coton et du polyester

Direct color printing ideal 
for applying on cotton 
and polyester

Obtenez des impressions
coloré avec une qualité 
photographique

Colourful printings with 
photographic quality

ADHESIVE
Indiqué pour les articles qui ne 
permettent pas de marquage.  
Ils peuvent être collés sur des 
boîtes, des étuis, etc

Perfect for articles not suitable 
for printing.
They can be glued on boxes, 
cases, etc.

SUBLI
MATION

Marquage à toutes
couleurs sur les
surfaces préparé
pour la sublimation

Full colour printing on surfaces
prepared for sublimation

TR
AN

SF
ER

DIGITAL
PRINTING

Impression directe en CMJN 
directe pour presque toutes 
les surfaces et conceptions 
complexes

Direct CMYK printing for 
almost any surface and 
complex logos

Résultat net et permanent sur 
les surfaces métalliques et les 
matériaux laqués

Well defined and long-lasting 
result on metal surfaces and 
lacquered materials

LASER
Même résultat que le laser mais 
sur des matériaux naturels 
comme le verre, le bois, le liège...

Same result as laser printing 
but on natural materials such 
as glass, wood, cork...

Co2 LASER
Se transfère en encre, le logo à 
travers un écran sur une 
grande variété d'objets

Technique used to print a logo with ink through 
a special screen onto a variety of objects 

SÉRIGRAPHIE
Netteté et qualité sur les petits 
marquages. S'applique à une 
large gamme de matériaux

Definition and quality in small prints. It 
applies to a wide range of materials

TAMPOGRAPHIE
Impression en relief sur des 
matériaux en cuir, PU ou carton

Embossed printing on objects 
made of leather, PU or cardboard

GRAVURE THERMIQUE
Il est utilisé pour coudre des logos et 
des dessins simples sur des T-shirts, 
des casquettes, des serviettes, etc.

It is used to sew logos and simple 
designs on t-shirts, caps, towels, etc.

BRODERIE

EMBROIDERYTHERMAL ENGRAVINGPAD-PRINTINGSILK-SCREEN



Notre gamme Reusable® est fabriquée avec des matériaux respectueux de l’environnement, ce sont 
des produits créés sous le concept de la durabilité, qui invitent à les utiliser à plusieurs reprises tout 

en restant comme au premier jour.

Une fois de plus, nous nous engageons sur des matériaux respectueux 
de l’environnement, tels que le coton, le jute, le liège, le bambou..., en 

élargissant notre gamme de produits EcoFriendly dans des articles tels 
que des sacs, des agendas, des stylos, des cahiers et bien plus encore.

Our Reusable® range is made with materials that respect the environment, they are products created 
under the concept of sustainability, which invite their use on repeated occasions and remain

as the first day.

Once again, we are committed to environmentally friendly materials, 
such as cotton, jute, cork, bamboo..., expanding our range of 

EcoFriendly products in items such as bags, diaries, pens, notebooks 
and much more.



AGENDAS Y 
CALENDARIOS
Diaries and calendars
Agendas et calendriers
Agende e calendari
Agendas e calendários
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Something different

Z-824

Z-823

10100 10101

9 LANGUES
9 languages

Z-823
Agenda anneaux métallisé ‘’Raki’’
Comprend la carte politique de l’Europe. Spirale métallique.

Metallic rings diary ‘’Raki’’
It includes political map of Europe. Metallic spiral.

10/30 E, T, TC

16x21,5 cm (external), 14,5x21 cm (interior)

10100
Agenda “Ecocork” A5
Comprend la carte politique de l’Europe. Spirale métallique.
Stylo non inclus.

Diary “Ecocork” A5
It includes political map of Europe. Metallic spiral.
Pen not included.

10/30 E, T, TC

16x21,5 cm (external), 14,5x21 cm (interior)

10101
Agenda “Ecocork” B5
Comprend la carte politique de l’Europe. Spirale métallique.
Stylo non inclus.

Diary “Ecocork” B5
It includes political map of Europe. Metallic spiral.
Pen not included.

10/20 E, T, TC

19x25 cm (external), 17,5x25 cm (interior)

Z-824
Agenda anneaux métallisé “Nick”
Comprend la carte politique de l’Europe. Spirale métallique.

Metallic rings diary “Nick”
It includes political map of Europe. Metallic spiral.

10/20 E, T, TC

19x25 cm (external), 17,5x25 cm (interior)

ALUMINIUM BROSSÉ
brushed aluminum effect

AGENDA
JOUR/PAGE
day/page diary

PAGES
MICROPERFORÉES
microperforated pages
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Something different

9 LANGUES
9 languages

AGENDA
JOUR/PAGE
day/page diary

Z-545
Agenda jour/page “Dublin”
Comprend la carte politique de l’Europe.

Day/page “Dublin” diary
It includes political map of Europe.

1/20 E, T14,8x21,2 cm

Y-63
Recharge agenda hebdomadaire
230 pages.

Weekly planner refill
230 pages.

1/6014,6x21,5 cm

Y-64
Recharge agenda journalier
376 pages

Daily planner refill
376 pages

1/4014,6x21,5 cm

9 LANGUES
9 languages

T-081
Sac “Alta frecuencia”
Matière: Non tissé 80 gr/m2

Non woven bag “Alta frecuencia”
Material: Non woven 80 gr/m2

10/1000 F22x29 cm

TAILLE IDÉALE POUR 
LES AGENDAS
ideal size for diaries
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Something different

Z-543

Z-542

AGENDA
JOUR/PAGE
day/page diary

Z-544
Agenda jour/page Pierre Delone
Stylo non inclus. Comprend la carte politique de l’Europe.

Day/page diary Pierre Delone
Pen not included. It includes political map of Europe.

1/20 E, T, TC15,5x21,2x2 cm

9 LANGUES
9 languages

Z-543
Agenda semaine/page “Milan”
Stylo non inclus. Étui de présentation inclus.

Week/page “Milan” diary
Pen not included. Gift case included.

1/20 F, T, TC17,5x23,5 cm

Z-542
Agenda jour/page “Milan”
Stylo non inclus. Étui de présentation inclus.

Day/page “Milan” diary
Pen not included. Gift case included.

1/20 F, T, TC17,5x23,5 cm

Folder “Financiera” A5 Pierre Delone
Zip closure. Includes “C” adapter, 5,000 mAh power 
bank and weekly diary.

1/20 H19,5x25 cm

Z-138
Étui housse “Financial” A5 Pierre Delone
Fermeture éclair. Comprend un adaptateur “C”, un 
powerbank de 5 000 mAh et un agenda hebdomadaire.

ÉTUI DE 
PRÉSENTATION
Gift case
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Something different

Z-558 Z-559

Z-5300

9 LANGUES
9 languages

ÉTUI DE 
PRÉSENTATION
Gift case

Z-5300-S/V
Agenda semaine/page “Reims” 
Pierre Cardin
Stylo non inclus. Étui de présentation inclus.

Week/page diary “Reims” Pierre Cardin
Pen not included. Gift case included.

1/20 F, T, TC18x23 cm

Z-5300-D/P
Agenda jour/page “Reims” 
Pierre Cardin
Stylo non inclus. Étui de présentation inclus.

Day/page diary “Reims” Pierre Cardin
Pen not included. Gift case included.

1/20 F, T, TC18x23 cm

Z-559
Agenda semaine/page “Marigny” 
Pierre Cardin
Stylo non inclus. Étui de présentation inclus.

Week/page diary “Marigny” Pierre Cardin
Pen not included. Gift case included.

1/20 T, TC16x23,2 cm

Z-558
Agenda jour/page “Marigny”
Pierre Cardin
Stylo non inclus. Étui de présentation inclus.

Day/page diary “Marigny” Pierre Cardin
Pen not included. Gift case included.

1/20 T, TC16x23,2 cm
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Something different

9 LANGUES
9 languages

Z-825
Agenda jour/page “Leclerc” Pierre Cardin
Sac cadeau inclus.

Day/ page diary “Leclerc” Pierre Cardin
Gift bag included.

1/20 F, T15x21,6 cm

AGENDA
JOUR/PAGE
day/page diary

PAGES
MICROPERFORÉES
microperforated pages SAC CADEAU 

INCLUS
gift bag included
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Something different

ALSO MENU

ALSO MAXI

ALSO

MAL-IMAN

ALP-3

ALP-2

E-005
E-006

“Maxi” desk calendar

20x10,5 cm (plié/ folded)

ALSO MAXI
Calendrier de bureau “Maxi”

Desk calendar

15,9x8,7 cm (plié/ folded)

ALSO
Calendrier de bureau

“Vertical” desk calendar

10,6x16,66 cm (plié/ folded)

ALSO MENU
Calendrier de bureau “Vertical”

Inclut l’impression offset en 
quadrichromie sur papier couché laminé 
brillant de 350 gr/m2. Min. 300 pcs.
Includes full color offset printing on 
350 gr/m2 laminated coated paper 
gloss finish. Min. 300 pcs.

Mini calendar with magnet
With magnet of 3x3 cm. Calendar stapled behind the card.

5,3x11,3 cm (total)

MAL-IMAN
Mini calendrier avec aimant
Avec aimant carréf 3x3 cm. Calendrier agrafé derrière la carte.

Small postal calender
With magnet of 10,4x8,1 cm. Calendar glued between magnet and card.

10,4x17,8 cm (total)

ALP-2
Calendrier postal petit
Avec aimant carré 8,1x10,4 cm. Calendrier collé entre aimant et carte.

Postal calender “Design”
With magnet of 3x5 cm. New system “hidden staple”.

10,4x24,3 cm (total)

ALP-3
Calendrier postal “Design”
Avec aimant 3x5 cm. Nouveau système “agraffe cachée”.

CALENDRIERS ÉMANTÉS
magnetic calendars

Rectangular white mouse pad

50/200 E, R222x18 cm

E-005-BL
Tapis de souris rectangulaire blanc

Rounded mouse pad

50/200 E, R220 cmø

E-006
Tapis de souris rond
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Something different

E-003

E-002

Desk calendar
Months and days in Spanish and Portuguese.

1/250 E+E, ADHESIVE22x13,2 cm

E-002
Calendrier bureau
Les mois et les jours en espagnol et portugais.

Desk calendar
Months and days in Spanish and Portuguese.

1/500 E+E, ADHESIVE11x13,2 cm

E-003
Calendrier bureau
Les mois et les jours en espagnol et portugais.

CONSULTER LE PRIX D’IMPRESSION
EN QUADRI SUR PAPIER ADHÉSIF
consult printing price
full color on adhesive paper

5 LANGUES
5 languages

E-004
Tapis de souris calendrier
Les mois et les jours en espagnol, portugais, français, anglais et italien.

Mouse pad calendar
Months and days in Spanish, Portuguese, English, French and Italian.

1/200 E, F23x18x0,5 cm

A-070
Calendrier de voiture
Calendrier inclus.

Car calendar
Calendar included.

10/1000 A6,5x5,8 cm



TODO PARA
TU NAVIDAD
Everything for your Christmas
Tout ce que vous avez besoin pour Noël
Tutto per il tuo natale
Todo para o teu Natal
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Something different

10114
Ornement de noël en bois “Laponia”
Matière: Bois.

Wooden ornament “Laponia”
Material: Wood.

100/2009x10x2,8 cm

10118
Cabane en bois avec lumière “Hallstatt”
Matière: Bois. Comprend trois piles bouton.

Wooden xmas cabin with light “Hallstatt”
Material: Wood. Includes three button cell batteries.

50/1007,5x8,7x5,4 cm
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Something different

BOIS NATUREL
Natural wood

DÉCOREZ VOTRE 
SAPIN AVEC 
PERSONNALITÉ
decorate your tree
with personality

Complétez la décoration de votre sapin 
de Noël avec des portraits de moments 
inoubliables.
Ces décorations de Noël peuvent 
être personnalisées avec de petites 
photographies, lui donnant une touche 
personnelle écologique et attachante.

Complete the decoration of your 
Christmas tree with portraits of 
unforgettable moments.
These Christmas decorations can be 
personalized with small photographs, 
giving it a personal, ecological and 
endearing touch.

PRÉSENTATION 
DANS UN SACHET 
INDIVIDUEL
individual exhibitor bag 

10110
Porte photo pour suspendre “Papy” arbre de Noël
Matière: Bois. Taille des photos: 4x4 cm.

Ornament with photo frame “Papy” Xmas tree
Material: Wood. Photo size: 4x4 cm.

25/2509x12,5 cm D

10111
Porte photo pour suspendre “Papy” Noël
Matière: Bois. Taille des photos: 4x4 cm.

Ornament with photo frame “Papy” Noel
Material: Wood. Photo size: 4x4 cm.

25/2507x10 cm D

10112
Porte photo pour suspendre “Papy” flocon
Matière: Bois. Taille des photos: 4x4 cm.

Ornament with photo frame “Papy” snow flake
Material: Wood. Photo size: 4x4 cm.

25/25011,5x11,5 cm D
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Something different

Set christmas wooden ornaments “Noelly”
They are served assorted in 1 pack of 12 units.
(3 of each model).

12/40012x12 cm (boite/box)

10117
Set décoration en bois “Noelly”
Ils sont servis assortis dans 1 pack de 12 unités.
(3 de chaque modèle).

BOIS NATUREL
Natural wood

Z-322
Crèche
Matière: Porcelaine et bois.

Crib
Material: Porcelain and wood.

1/10010x10 cm

PORCELAINE
ET BOIS
porcelain and wood

Christmas tree “Deco”

1/200 EØ4 cm (base) x15 cm

Z-1057
Sapin de Nöel “Deco”

Mode de présentation
Presentation mode

FINITION
“GLITTER”
“Glitter” finish
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Something different

Xmas magnet “Santa”

10/12007x8,5 cm

10115
Aimant de noël “Papa Noël”

Xmas magnet “Bear”

10/12006,5x9,5 cm

10116
Aimant de noël “Bear”
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Something different

10122

10123

Candle holder “Christmas tree”
Material: Wood. Includes candle.

100/200 C8,3x9 cm

10123
Porte bougie “Christmas tree”
Matière: Bois. Comprend une bougie.

10122
Porte bougie “Santa Klaus”
Matière: Bois. Comprend une bougie.

Candle holder “Santa Klaus”
Material: Wood. Includes candle.

1/1007x9,5x2 cm

Set of candles “Finland”

1/1006x17,9 cm

10119
Set de bougies “Finland”
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Something different

T-434
Bonnet de Noël “Luxex”
Matière: Tissu lurex.

Christmas hat “Luxex”
Material: Lurex fabric.

10/500 F29x34 cm
Christmas hat with plaits

10/200 F27x40 cm

T-437
Bonnet de Noël avec tresses

Z-498
Diadème “Lapin”
Matière: Polyester.

Headband “Bunny”
Material: Polyester.

12/600 D+D28x20,5 cm

Headband “Christmas”
They are served assorted in 1 pack of 10 units.
(5 of each model).

10/4007x11 cm

T-439
Diadème “Christmas”
Ils sont servis assortis dans 1 pack de 10 unités.
(5 de chaque modèle).

PD-37
Cravate microfibre renne
Matière: Microfibre. Étui inclus.

Microfiber reindeer tie
Material: Microfiber. Case included.

1/100155x8,4 cm

PD-30
Cravatte microfibre Noël
Matière: Microfibre. Étui inclus.

Microfiber Christmas tie
Material: Microfiber. Case included.

1/100155x8,4 cm

COMPREND UNE
DOUBLE ÉTIQUETTE
Includes double label

COMPREND UNE
DOUBLE ÉTIQUETTE
Includes double label



Something different
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Christmas hat “Jump”

10/20019,5 cmø

10113
Bonnet de Noël “Jump”

T-435
Bonnet de Noël
Matière: Feutre de polyester.

Christmas hat
Material: Polyester felt.

10/200 F28x37 cm

T-438
Bonnet de Noël métallisé
Matière: Polyester.

Metallic Xmas hat
Material: Polyester.

10/200 F28,5x38 cm

T-429
Bonnet de Noël enfant
Matière: Feutre de polyester.

Child’s Christmas hat
Material: Polyester felt.

10/50025,5x37 cm F
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Something different

Z-1056A-397

10041
21,7 cm

10040
21,3 cm

10042
20 cm

10044
21 cm

10043
20,5 cm

10045
20,5 cm

A-398

A-398
Stylo “Berry”
Encre bleue.

Pen “Berry”
Blue ink.

50/1500 B27 cm

Christmas pens set
They are served assorted in 1 pack of 12 pcs.
(3 of each model).

1/100 B18 cm (stylo/pen)

Z-1056
Set de stylos de Noël
Ils sont servis assortis dans 1 pack de 12 pcs.
(3 de chaque modèle).

A-397
Stylo “Nöel”
Encre bleue.

Pen “Nöel”
Blue ink.

50/1500 B27 cm

4 MODÈLES DIFFÉRENTS 
EMBALLÉS INDIVIDUELLEMENT
4 different models  bagged individually

BLISTER DE
12 UNITÉS.
blister of
12 units

“Christmas” pens set
Material: Wood and Rubber.
Sold in packs of 5 units.

10/80 C19 cm

A-389
Crayon “Christmas”
Matière: Bois et gomme .
Set assorti dans un pack de 5 unités.

10040/10045
Crayons de transport (plusieurs modèles)
Matière: Bois.

Transport pencils (several models)
Material: Wood.

12/1200 B

GOMME POUR ÉFFACER
rubber
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Something different

Slate ceramic pencil holder 
“Keeper”
Includes 1 color matching chalk.
Sold in multiples of 36 pcs.

1/36Ø8x9,5 cm

10189
Porte-crayon céramique 
ardoise “Keeper”
Comprend 1 craie assortie à sa couleur.
Vendu par multiples de 36 pièces.

SG1

B-379
Marque-pages “Christmas tree”
Comprend 25 feuilles adhésives.

Sticky bookmarks “Christmas tree”
It includes 25 adhesive sheets.

250/1000 C6x8,2 cm

25 FEUILLES
ADHÉSIVES
25 adhesive
sheets

Christmas rubber set “Fir tree”

12/300 BØ3,2x8,7 cm

10129
Set de gommes de noël “Fir tree”

Rubbers set “Dino”

24/576 C3,5x4,5 cm

Z-1014
Set de gommes “Dino”

Z-1009
Set de 4 gommes de Noël “Hal”
Set assorti dans un pack de 4 unités.

4 Xmas rubbers set “Hal”
They are served assorted in 1 pack of 4 pcs

25/900 D

8x8 cm (sac/bag) 2,8 cm aprox. (gomme/rubber)
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Something different

G-239

G-236

G-238

G-232G-234

G-235

G-236
Sac à dos pliable “Oso Panda”
Matière: Polyester 190T.

Foldable backpack “Panda“
Material: Polyester 190T.

100/500 F, R227x32,5 cm

G-238
Sac à dos pliable “Jirafa”
Matière: Polyester 190T.

Foldable backpack “Giraffe”
Material: Polyester 190T.

100/500 F27x32,5 cm

G-239
Sac à dos pliable “Pez”
Matière: Polyester 190T.

Foldable backpack “Fish”
Material: Polyester 190T.

100/500 F27x32,5 cm

G-237
Sac à dos pliable “Pingüino”
Matière: Polyester 190T.

Foldable backpack “Penguin”
Material: Polyester 190T.

100/500 F27x32,5 cm

PLIABLE
foldable

G-232
Sac à dos pliable “Coccinelle”
Matière: Polyester 190T.

Foldable backpack “Ladybug”
Material: Polyester 190T.

100/500 F27x32,5 cm

G-234
Sac à dos pliable “Chien”
Matière: Polyester 190T.

Foldable backpack “Dog”
Material: Polyester 190T.

100/500 F, R227x32,5 cm

G-235
Sac à dos pliable “Abeille”
Matière: Polyester 190T.

Foldable backpack “Bee”
Material: Polyester 190T.

100/500 F27x32,5 cm
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Something different

10024

10023

10022

10024
Eventail “Children” girafe
Matière: Bambou et cellulose.

Giraffe fan “Children”
Material: Bamboo and cellulose.

100/400 E*, TRANSFER38,5x21 cm

Mushroom fan “Children”
Material: Bamboo and cellulose.

100/400 E*, TRANSFER38,5x21 cm

10022
Eventail “Children” champignon
Matière: Bambou et cellulose.

Fish fan “Children”
Material: Bamboo and cellulose.

100/400 E*, TRANSFER38,5x21 cm

10023
Eventail “Children” poisson
Matière: Bambou et cellulose.

T-416-CHRISTMAS
Sac à dos enfant avec cires “Christmas”
Matière: non tissé. 5 cires incluses.

Backpack with wax “Christmas”
Material: non woven. Includes 5 waxes.

10/300 F25x30 cm

T-416
Sac à dos enfant avec cires
Matière: non tissé. 5 cires incluses.

Backpack with wax
Material: non woven. Includes 5 waxes.

10/300 F25x30 cm

Encouragez la créativité des 
plus petits avec des objets 
ludiques et pratiques qu’ils 
pourront décorer à leur 
guise.

Encourage the creativity of 
the little ones with fun and 
practical items that they can 
decorate to their liking.

DES CADEAUX
IDÉAUX LORS DE NOËL 
ideal gifts for parades and 
christmas events. 
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Something different

T-449 T-448

Christmas stocking
Material: non woven. Includes 5 wax crayons.
Sold in packs of 10 pcs.

1/25 E19x30 cm

T-418
Chaussette de Noël + crayons de cire
Matière: Non tissé. 5 crayons de cires inclus.
Set assorti dans un pack de 10 pcs.

3 DESSINS DIFFÉRENTS
3 different models

T-449
Étui non tissé “Christmas”
Matière: Non tissé. 5 crayons de cires inclus.

Non woven pouch “Christmas”
Material: non woven. Includes 5 wax crayons.

50/1000 E22,4x11,6 cm

T-448
Étui non tissé “Rita”
Matière: Non tissé. 5 crayons de cires inclus.

Non woven pouch “Rita”
Material: non woven. Includes 5 wax crayons.

50/500 E22,4x11,6 cm

T-166
Sac Christmas “Chiqui”
Matière: Non tissé. 5 crayons de cires inclus.

Christmas bag “Chiqui”
Material: non woven. Includes 5 wax crayons.

10/500 F22x19,5x6,5 cm

Z-1006
Set de décoration en bois “Happy Cristmas”
Set assorti dans un pack de 4 unités.

Wooden decoration + markers “Happy Christmas”
They are served assorted in 1 pack of 4 pcs.

25/250 F11 cm height approx.

CHAQUE PIÈCE EST 
SERVI DANS UN SAC 
INDIVIDUEL AVEC 3
MARQUEURS
each piece is served in an 
individual bagwith 3 markers
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Something different

AVEC UN DESSIN 
SUR CHAQUE FACE
with a drawing in
each side

Watercolor set “Art”
Includes watercolors and brush. They are served 
assorted in 1 pack of 10 units of varied drawings.

1/2009,2x12,9 cm

10152
Set d’aquarelle “Art”
Comprend des aquarelles et un pinceau. Ils sont servis
assortis en 1 pack de 10 unités avec des designs différentes

IDÉAL POUR 
LES PETITS 
ARTISTES
ideal for small artists

Boostez leur créativité et leur imagination 
avec cet ensemble qui comprend une 
feuille avec deux motifs, un pinceau et des 
aquarelles, avec lesquels vous pouvez 
obtenir un nombre infini de couleurs en 
les mélangeant.

Boost their creativity and imagination 
skills with this set that includes a 
sheet with two designs, a brush and 
watercolours, with which you can get 
an infinite number of colors by mixing 
them together.

PACKS DE 10 UNITÉS ASSORTIS, 
EMBALLÉES INDIVIDUELLEMENT AVEC 
UN PINCEAU ET DES AQUARELLES.
packs of 10 units, assorted, individually bagged 
together with a brush and watercolors.

6 colors wax crayons box

25/400 B, DIGITAL4,5x9 cm

B-305
Boîte 6 crayons cire de couleurs

6 colors wax crayons set

100/500 C10x2x1,5 cm

B-099
Set de 6 couleurs en cires
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Piggybank mobile holder “Elephant”
Material: PVC.

1/100 E13,5x8,5x7 cm

10193
Tirelire support mobile “Elephant”
Matière: PVC.

 TIRELIRE ET

SUPPORT MOBILE
piggybank and mobile holder

Piggybank mobile holder “Javatin”
Material: PVC.

1/100 E11,5x6,7 cm

10192
Tirelire support mobile “Javatín”
Matière: PVC.
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Piggybank “Bebito”
Material: PVC.

1/100 E9,5x7,5 cm

10194
Tirelire petit cochon “Bebito”
Matière: PVC.

LAISSEZ TOMBER LA 
PIÈCE ET ELLE ROULERA 
À L’INTÉRIEUR
drop the coin, it will
roll down inside

Piggy bank “Trompita”
Material: Wheat fiber.

1/50 E9,5x18  cm

10196
Tirelire “Trompita”
Matière: Fibre de blé.

Piggy bank “Osito”
Material: PVC.

25/50 E10x18 cm

10188
Tirelire “Osito”
Matière: PVC.
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EVA rubber puzzle “Neko”
Material: EVA.

1/40011x15 cm

10134
Puzzle EVA “Neko”
Matière: EVA.

10128
Set de 5 puzzles en bois naturel “Junior”
Set assorti dans un pack de 5 unités.

Set of 5 natural wood puzzles “Junior”
They are served assorted in 1 pack of 5 units.

1/100 D11x11 cm

BOIS NATUREL
Natural wood

Wooden puzzle

25/500 E*, F10,5x10,5x0,5 cm

E-060
Puzzle bois BOIS NATUREL

Natural wood
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10206
Jeu d’habileté “Mazinger”
Matière: Bois.

Skill game “Mazinger”
Material: Wood.

1/1209x15,5x2,5 cm

BOIS NATUREL
Natural wood

Board game “Jenga”
Material: Wood.

1/60 F13x25 cm (bolsa)

10214
Jeu de société “Jenga”
Matière: Bois.

COMPREND
UN SAC
includes bag

BOIS NATUREL
Natural wood

Geometric wooden puzzle
Composed of 14 wooden pieces.

1/160 C8,5x9,5 cm

10133
Puzzle en bois géométrique
Composé de 14 pièces en bois.

BOIS NATUREL
Natural wood

BOIS NATUREL
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Z-1005-VEZ-1005-AZ

Z-1005
Z-1005-RO

Chess “Karpov”

1/120 E*, LCO221x10,5x2,6 cm

Z-1015
Échecs “Karpov”

Domino

1/150 D, E*, LCO214,5x5x2,5 cm

Z-1005/ Z-1005-COLORES
Domino

MATIÈRE
SOUPLE ET
RÉSISTANTE
flexible and resistant 
material

Frisbee “Happy”

1/200 E18 cmø

10088
Frisbee “Happy”
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10127
Set 10 toupies en bois naturel “Giro”
Set assorti dans un pack de 10 unités.

Set 10 natural wooden spinning tops “Giro”
They are served assorted in 1 pack of 10 units.

1/1004x4 cm

BOIS NATUREL
Natural wood

BOIS NATUREL
Natural wood

Yo-yo “Jorky”

50/400

C

Ø5,5x2,8 cm

B-262
Yoyo “Jorky”

Wooden yo-yo

50/300

C, DIGITAL

Ø5 cm

B-074
Yoyo en bois

Bubble wand “Rufo”

50/200 C13 cm

B-427
Machine à bulles “Rufo”

Emo antristress “Dancer” Santa Claus

100/200 E4,5 cmø

Z-1055
Emo antistress “Dancer” Santa Claus



32

ESCRITURA Y 
LIBRETAS
Writing and notebooks
Écriture et carnets
Scrittura e taccuini
Escritura e livretas
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Pierre Cardin “Saint Étienne”
wooden pen
Gift case included (It is served disassembled).

1/100 L14 cm

10120
Stylo en bois Pierre Cardin 
“Saint Étienne” 
Étui inclus (Il est servi démonté).

DESIGN 
EXCLUSIVE
exclusive design

La sensation d’avoir entre les mains 
une pièce unique avec un marquage 
personnalisé. Avec du bois et du métal 
laqué dans des couleurs élégantes, où 
votre marque sera le protagoniste.

The feeling of having in your hands a 
unique piece with a marked personality. 
With wood and lacquered metal in 
elegant colors, where your brand will 
be the protagonist.
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Pen “Fashion” Pierre Cardin
Blue ink. Gift case included
(It is served disassembled).

L14 cm

B-694
Stylo “Fashion” Pierre Cardin
Encre bleue.
Étui inclus (Il est servi démonté).

32Gb USB touch pen
Pierre Cardin
Black ink. Gift case included
(It is served disassembled).

D, L14,5 cm

B-328
Stylo touch USB 32Gb 
Pierre Cardin
Encre noir.
Étui inclus (Il est servi démonté).

Touch pen “Opera”
Pierre Cardin
Blue ink. Suede case included
(Served separately).

L13,5 cm

B-711
Stylo avec touch 
“Opera” Pierre Cardin
Encre bleue. Étui suédine inclus
(servie séparément).

Silver pen “Classic”
Pierre Cardin
Blue ink. Gift case included
(It is served disassembled).

L13,8 cm

B-686
Stylo silver “Classic” 
Pierre Cardin
Encre bleue.
Étui inclus (Il est servi démonté).

ÉTUI
SUÉDINE
INCLUS
suede case
included

SURFACE POUR
MARQUER AU LASER
area laser
engraving
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UN CADEAU SPÉCIAL 
POUR VOS CLIENTS
a special gift for your customers

Surprenez ce Noël avec l’une des pièces de la 
prestigieuse marque Pierre Cardin.  Qualité, design 
et élégance sont les maîtres mots de ce stylo 
bille en métal à la texture aluminium brossé et à 
l’écriture fluide.

Surprise this Christmas with one of the pieces from 
the prestigious Pierre Cardin brand. Quality, design 
and elegance are hallmarks of this metal 
ballpoint pen with a brushed 
aluminum texture and smooth 
writing.

Pen “Saint-Leu” Pierre Cardin
Blue ink.
Gift case included (It is served disassembled).

L13,5 cm

10034
Stylo “Saint-Leu” Pierre Cardin
Encre bleue.
Étui inclus (Il est servi démonté).

Pen “Chamonix” Pierre Cardin
Blue ink.
Gift case included (It is served disassembled).

L14 cm

B-716
Stylo “Chamonix” Pierre Cardin
Encre bleue.
Étui inclus (Il est servi démonté).

Pen “Grafeno” Pierre Cardin
Blue ink.
Gift case included (It is served disassembled).

L14 cm

B-433
Stylo “Grafeno” Pierre Cardin
Encre bleue.
Étui inclus (Il est servi démonté).
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“Sancti Petri” pen, mechanical pencil 
and roller set Pierre Cardin
It includes jumbo refill pen, roller and 
mechanical pencil with 3 refills.

Z-4115
Set stylo , porte-mine et roller 
“Sancti Petri” Pierre Cardin
Il comprend stylo recharge jumbo, roller et 
porte-mine avec 3 recharges.

1/40 L+L+L15,5x22x2,5 cm

Pen and roller case with double 
replacement “Genoa” P. Cardin
Includes pen, roller and spare refill for both.

Z-4113
Étui pour stylo et roller avec double 
remplacement “Gênes” P. Cardin
Comprend stylo, rouleau et rechange pour les deux.

1/40 L+L15,5x22x2,5 cm
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10150
Stylo en bois Pierre Delone 
“Saint Denis”
Étui inclus.

Wooden pen Pierre Delone
“Saint Denis”
Gift case included.

1/500 L13,9 cm
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POINTEUR LASER
laser pointer

LAMPE DE POCHE
flashlight

ÉTUI
SUÉDINE 
INCLUS
suede case 
included

10051
Stylo métallique avec lampe de poche laser Pierre Delone “Climent”
Encre bleue. Matière: Métalique. Étui suédine inclus (servie séparément).

Pierre Delone metallic laser flashlight pen “Climent”
Blue ink. Material: Metallic. Suede case included (Served separately).

50/500 B, L13,8 cm

Profitez d’une écriture 
ultra rapide, avec une 
encre qui vous permettra 
de sentir que vous glissez 
le stylo doucement sur
le papier.

Enjoy ultra-fast writing, with 
its lowviscosity technical ink 
you will feel the pen glide 
smoothly across the paper.

ÉCRITURE
ULTRA RAPIDE
Ultra-fast
writing

B-436
Stylo métallique “Highline”
Encre bleue. Recharge jumbo.

Metallic pen “Highline”
Blue ink. Jumbo refill.

50/500 D, L14 cm

ENCRE TECHNIQUE 
À FAIBLE VISCOSITÉ
low viscosity technical ink
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Austin

10106
Stylo metal/liège naturel
Pierre Delone “Austin”
Encre bleue. Étui inclus.

Pierre Delone metal/natural cork
pen “Austin”
Blue ink. Gift case included.

1/100 L, DTF14 cm

10216
Set d’écriture en bois “Prince”
Matière: Bois. Encre bleue. Étui inclus.

Wooden writing set “Prince”
Material: Wood. Blue ink. Gift case included.

1/50 L13,2 cm

BOIS NATUREL
natural wood
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A-309

A-313A-308

Set bamboo pen + propelling pencil metal clip “Elastic”
Jumbo refill. Gift case included.

25/200 B+B4x17x2 cm (Étui/ case)

Z-579
Set stylo en bambou + porte-mine clip en métal “Elastic”
Recharge jumbo. Étui inclus.

STYLO ET 
PORTE-MINE
pen and propelling 
pencil

Bamboo touch pen metal clip “Tico”
Blue ink. Jumbo refill.

50/1000 B, DIGITAL14 cm

A-309
Stylo touch en bambou clip en métal “Tico”
Encre bleue. Recharge jumbo.

Bamboo pen “Nolo”
Blue ink. Jumbo refill.

50/1000 B14 cm

A-308
Stylo en bambou “Nolo”
Encre bleue. Recharge jumbo.

Bamboo pen metal clip “Elastic”
Blue ink. Jumbo refill.

50/1000 B14 cm

A-313
Stylo en bambou clip en métal “Elastic”
Encre bleue. Recharge jumbo.
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Z-4106

Z-4105

Bamboo pen “Yuyi”
Blue ink.

50/500 B, L, DIGITAL14,5 cm

10057
Stylo en bambou “Yuyi”
Encre bleue.

TEXTURE

EFFET DOUX
soft effect texture

Touch pen with bamboo “Borneo”
Blue ink.

50/1000 B14,2 cm

10054
Stylo touch en bambou “Borneo”
Encre bleue.

Bamboo finish case “Hanoi”
Material: Recycled carton. Pen not included.

500/4000 B4x15,5 cm

Z-4105
Étui finition bambou “Hanoi”
Matière: Carton recyclé. Stylo non inclus.

Cardboard case “Mita”
Material: Recycled carton. Pen not included.

500/4000 B4x15,5 cm

Z-4106
Boîte en carton “Mita”
Matière: Carton recyclé. Stylo non inclus.
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CLIP EN 
BAMBOU

bamboo clip

10058
Stylo Touch avec clip en bambou “Bali”
Encre bleue.

Touch pen with bamboo clip “Bali”
Blue ink.

50/1000 B, LCO1, DIGITAL14,2 cm

A-235
Stylo fibre de blé “Ecobio”
Matière: Carton, fibre de blé. Encre bleue

Ball pen wheat “Ecobio”
Material: Cardboard, wheat fiber. Blue ink.

50/1000 A, DIGITAL14,6 cm

Natural bamboo and
wheat pen “Terry”
Blue ink.

50/1000 B, DIGITAL14 cm

A-239
Stylo en bambou naturel et
fibre de blé “Terry”
Encre bleue.
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Cuore

10138
Stylo “Cuore”
Encre bleue.

Pen “Cuore”
Blue ink.

50/1000 A13,5 cm

FINITION
MÉTALLISÉ
metallic finish

Pen “Flamingo”
Blue ink.

50/500 B18,5 cm

10164
Stylo “Flamingo”
Encre bleue.

10025
Stylo en forme de rouge à levre “Cory”
Encre bleue.

Pen in shape of lipstick “Cory”
Blue ink.

50/1000 B1,7x10 cm
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B-720
Stylo laser “Ternie”
Encre bleue. Comprend 3 piles AG3.

Laser pen “Ternie”
Blue ink. Includes 3 batteries AG3.

50/200 D, L13,5 cm

POINTEUR LASER
laser pointer

LAMPE DE POCHE
flashlight

CV-009
Stylo à bille avec vaporisateur en spray “Sergi”
Capacité 3 ml. Encre bleu. Gel non inclus.

Pen with spray diffuser “Sergi”
Capacity 3 ml. Blue ink. Gel not included.

50/1000 B15,5 cm

ANTIBACTÉRIEN
antibacterial

A-109
Stylo torche
Encre bleue. Piles incluses.

Lamp ballpen
Blue ink. Batteries included.

50/1000 B12,8 cm
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ÉCRITURE SEMI-GEL
ULTRA DOUX
SEMIGEL writing
ultrasmooth

Pen “Office”
Blue, red and black ink.
Minimum unit of sale: Box 50 units.

50/1000 A14,5 cm

A-241
Stylo “Office”
Encre bleue, rouge et noir.
Unité minimum de vente: Carton de 50 unités.

Touch pen 4 colors“Star”
4 colors ink.

50/1000 A12 cm

A-444
Stylo pointe 4 couleurs “Star”
Encre 4 couleurs.

4 colors pen with propelling pencil and rubber
4 colors ink.

50/800 A14,5 cm

A-326
Stylo 4 couleurs + porte-mine et gomme
Encre 4 couleurs.

Gomme
Rubber

Porte-mine
Propelling pencil

3 colors pen
Blue, red and black ink.

50/1000 A14 cm

A-415
Stylo 3 couleurs
Encre bleue, rouge et noir.
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A-328-POR A-
32
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A-328

Automatic metal pen
Material: Metallic. Blue ink, jumbo refill.
Printing in silk screen is not possible.

50/500 L13,5 cm

B-43
Stylo métallique automatique
Matière: Métallique. Encre bleue, recharge jumbo.
On ne peux pas marquer en sérigraphie.

ABS / metal national pen
Blue ink.

50/1000 A, DIGITAL13 cm

A-328
Stylo national métal / ABS
Encre bleue.

ABS / metal national pen
Blue ink.

50/1000 A, DIGITAL13 cm

A-328-FRA/ ITA/ ALE/ POR
Stylo national métal / ABS
Encre bleue.

A-426
Stylo multi-tâcheanneau métallique
Encre bleue.

Multifunction pen metallic ring
Blue ink.

50/1000 B14 cm

4 FONCTIONS
DIFFÉRENTES
4 different functions

NETTOIE-ÉCRAN
screen cleaner

Support mobile
Cell holder

Pointeur
Touch

Stylo
Pen

7 FONCTIONS
DIFFÉRENTES
7 different functions

A-450
Stylo pointeur 7 fonctions
Encre bleue.

Touch pen 7 functions
Blue ink.

50/500 B15,5 cm

Nettoie-écran
Screen cleaner

Pointeur
Touch

Échelle métrique
Scale meter

Support mobile
Cell holder

Tournevis étoile
Star screwdriver

Stylo
Pen

Tournevis plat
Flat screwdriver
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TEXTURE

EFFET DOUX
soft effect texture

TEXTURE

EFFET DOUX
soft effect texture

MARQUAGE AU
LASER AVEC FINITION
BRILLANTE MIROIR
DANS LE TON DE LA
COULEUR DU TOUCH
laser engraving mirror gloss 
finish matching the color
of the touch

TEXTURE

EFFET DOUX
soft effect texture

B-678
Stylo métallique “Shiny”
Encre bleue.

Metallic ballpen “Shiny”
Blue ink.

50/500 L14 cm

10053
Stylo à bille en métal avec pointeur “Atlanta”
Encre bleue.

Metal ballpoint pen with pointer “Atlanta”
Blue ink.

50/500 B14,5 cm

B-676
Stylo métallique “Munich”
Encre bleue.

Metallic ballpen “Munich”
Blue ink.

50/500 L13,6 cm
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A-110 A-112 A-028

MARQUEURS
FLUORESCENTS

fluo highlighters

TEXTURE
EFFET DOUX
soft effect texture

ROLLER ÉCRITURE ULTRA DOUX
writing ultrasmooth roller

Liquid roller pen

100/1000 A13,9 cm

A-029
Roller encre liquide

Metallic roller “Florencia” Pierre Cardin
Blue ink. Suede case included (Served separately).

10/480 L15 cm

A-482
Roller métalique ”Florencia“ Pierre Cardin
Encre bleue. Étui suédine inclus (servie séparément).

ÉTUI 
SUÉDINE 
INCLUS
suede case
included

A-110/112
Roller + feutre fluorescent
Roller encre noir.

Highlighter/ roller pen
Roller black ink.

10/600 A14,5 cm

Double highlighter pen

100/800 A14,5 cm

A-028
Feutre fluorescent double

Double highlighter pen “Risto”

50/1000 B2,5x13 cm

B-134
Feutre fluorescent duo “Risto”
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A-480
Roller “Acid”
Encre bleue. A-480-NE encre noir.

Roller “Acid”
Blue ink. A-480-NE black ink.

50/1000 A, DIGITAL14,5 cm

ÉCRITURE PREMIUM
premium writing

A-481
Roller “Porter”
Encre bleue 0,7 mm épaisseur.

Roller “Porter”
Blue ink 0,7 mm thickness.

50/1000 B14 cm

ENCRE EN GEL DE 0,7 MM
gel ink 0,7 mm

A-232
Roller “Milesime”
Encre bleue 0,7 mm épaisseur.

Roller “Milesime”
Blue ink 0,7 mm thickness.

50/1000 A13,5 cm

ENCRE EN GEL DE 0,7 MM
gel ink 0,7 mm
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10050
Carnet écologique “Nature”
Matière: Liège, lin coton et PU.
Bloc de 82 feuilles avec des lignes.

Ecological notebook “Natur”
Material: Cork, lino cotton and PU.
Notebook 82 sheets striped paper.

25/50 E, DIGITAL14x21 cm

C-470
Cahier en liège naturel
Matière: Liège. Bloc de 50 feuilles avec des lignes.

Nature cork rings notebook
Material: Cork. Notebook 50 sheets striped paper.

50/100 E, DIGITAL11,5x15,5 cm
Bookmark “Cubo Archiquect”
Material: Carton and paper. It includes sheet cue,
big and small markers.

15/30 E9,5x9,5x9,5 cm

B-348
Marque-pages “Cubo Archiquect”
Matière: Carton et papier. Inclus bloc de notes,
marqueurs grands et marqueurs petits.
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Natural cork notebook “Ruy”
Material: Cork. Notebook of 50 sheets of recycled paper with lines.

25/100 E14,5x21 cm

10141
Carnet en liège naturel “Ruy”
Matière: Liège. Bloc de 50 feuilles de papier recyclé avec lignes.

INTÉRIEUR DU PAPIER
RECYCLÉ

inside recycled paper

10140
Bloc en liège naturel A5
Matière: Liège. Bloc de 80 feuilles avec des lignes.

Natural cork A5 notebook
Material: Cork. Notebook 80 sheets striped paper.

25/50 E14,5x21 cm
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1003710036

10037
Carnet “Poche”
Matière: Papier carton. Intérieur: 40 feuilles unies.

Notebook “Pocket”
Material: Cardboard. Inside: 40 plain sheets.

50/100 E14x21  cm

10036
Carnet “Environment”
Matière: Papier carton. Intérieur: 30 feuilles unies.

Notebook “Environment”
Material: Cardboard. Inside: 30 plain sheets.

50/400 E9x12,5 cm

AVEC POCHE 
INTÉRIEURE
with inner
pocket

FINITION ARRIÈRE
AVEC COUTURES
seamed spine

10038
Carnet “Luis”
Matière: Papier carton. Intérieur : 30 feuilles patron simple.

Notebook “Luis”
Material: Cardboard. Inside: 30 sheets simple rule..

50/100 E14x20,8 cm

10048
Carnet “Sensi”
Matière: Papier carton. Bloc de 70 feuilles avec des lignes.

Notebook “Sensi”
Material: Cardboard. Notebook 70 sheets striped paper.

50/100 E10x14 cm

ANNEAUX DE COULEUR
colored rings
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10080
Notebook deluxe “Harvard”
Intérieur : 80 feuilles patron simple.

Notebook deluxe “Harvard”
Inside: 80 sheets simple rule.

25/50 E14x21x1,5 cm

AVEC POCHE 
INTÉRIEURE
with inner
pocket

GRATTEZ ET 
ÉCRIVEZ EN 
MULTICOLORE
scratch and write
in multicolor

En grattant avec le pointeur en 
bambou sur la surface noire, vos 
dessins ou textes seront visibles 
en couleur.

By scratching with the bamboo 
pointer on the black surface, 
your drawings or texts will be 
visible in full color.

Notebook “Scrapy”
Includes bamboo pointer. Pad of 8 sheets.

1/240 E10x14 cm

10215
Carnet “Scrapy”
Comprend un pointeur en bambou. Bloc de 8 feuilles.

COMPREND UN
POINTEUR EN BAMBOU
includes bamboo
pointer



BOLSAS
Y COMPRAS
Shopping bags
Sacs shopping
Borse spesa
Bolsas e compras
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T-019T-019-BL

10154
Sac en coton recyclable “Bolton”
Matière: Coton reciclable 120 gr/m2.

Recycled cotton bag “Bolton”
Material: Recycled cotton 120 gr/m2.

50/200 F38x42 cm

COULEURS
MARBRÉES

marbled colors

T-019
Sac avec anses 100% coton
Matière: 100% coton 140 gr/m2.

100% cotton bag long handles
Material: 100% Cotton 140 gr/m2.

50/250 F

38x42 cm (sac/bag) 2x72 cm (l’anse/handle)

100% COTON
100% cotton
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T-408-NE T-408-RO T-408-PIT-408-MA
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T-408-NE T-408-PI
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10071
Sac en coton organique avec anse
Matière: 100% coton organique 140 gr/m2.

Bag with handle in organic cotton
Material: 100% organic cotton 140 gr/m2.

25/250 F

38x42 cm (sac/bag) 2x72 cm (l’anse/handle)

T-406-PI/ T-406-COLORS
Sac de coton “London”
Matière: 100% coton canvas 240 gr/m2.

Cotton shopper “London”
Material: 100% canvas cotton 240 gr/m2.

50/200 F

38x42 cm (sac/bag) 2x72 cm (l’anse/handle)

T-408-PI/ T-408-COLORS
Sac de coton “York”
Matière: 100% coton canvas 300 gr/m2.

Cotton shopper “York”
Material: 100% canvas cotton 300 gr/m2.

25/200 F

38x42 cm (sac/bag) 2x72 cm (l’anse/handle)



57

Something different
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grs/m
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45 cm
10 cm

AVEC POCHE
INTÉRIEURE
with inside pocket

10072
Sac en coton “Patna”
Matière: 100% coton canvas 280 grs/m2.

Cotton bag “Patna”
Material: 100% cotton canvas 280 gr/m2.

25/100 F

45x37x10 cm (sac/bag) 68x3,5 (l’anse/handle)

T-4000
Sac avec anse ”Confortable”
Matière: Coton 310 gr/m2, intérieur en stratifié.

Handle bag “Confortable”
Material: Cotton 310 gr/m2, interior laminate.

10/50 F39x35x15 cm

POIGNÉE 
REMBOURRÉE
AVEC BORD RENFORCÉ
padded handle with
reinforced edge

RÉSISTE JUSQU’À
10 KG. ENV.
resists up to 10 kg. approx.

AVEC POCHE
INTÉRIEURE
with inside pocket

T-404
Sac en coton canvas “Delhi”
Matière: 100% coton canvas 300 gr/m2.

Canvas cotton bag “Delhi”
Material: 100% canvas cotton 300 gr/m2.

25/100 F

38x42x8 cm (sac/bag) 60x3 cm (l’anse/handle)
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37
 c

m

53 cm

10029-CR

10030-NE

180
grs/m2

100% COTON
ORGANIQUE

100% organic cotton

FERMETURE RÉGLABLE
adjustable closure

10029-CR
Sachet bio “Arona” brut
100% coton organique 180 grs/mt2. biocoton.

Organic bag “Arona” beige colour
100% organic cotton 180 grs/mt2. Biocotton.

50/150 F

53x37 cm 40x2,5 cm (l’anse/handle)

10030-NE
Sac en coton naturel “Arona“ noir
100% coton naturel.

Natural cotton bag “Arona” black colour
100% natural cotton.

50/100 F

53x37 cm 40x2,5 cm (l’anse/handle)
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42
 c

m

38 cm

10207
Sac en coton “Port Mahón”
Matière: 100% coton canvas 260 gr/m2.

Cotton bag “Port Mahón”
Material: 100% cotton canvas 260 gr/m2.

1/150 F38x42 cm



T-4010
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48 cm

34
 c

m

17,5 cm

T-4009

45 cm

35
,5

 c
m

12,5 cm

33
,5

 c
m

19 cm
40 cm

T-4004

Jute & Cotton
POCHE AVEC
FERMETURE VELCRO
pocket with
velcro closure

POIGNÉE REMBOURRÉES
EXTRA CONFORT
padded handles
extra comfort

POCHE
INTÉRIEURE
Inside pocket

LARGES POIGNÉES
CONFORT
wide handles
comfort

POCHE AVEC
FERMETURE VELCRO
pocket with
velcro closure

Contribuez à la durabilité avec 
des sacs en matières naturelles 
comme le coton ou le jute, fibre 
végétale écologique et très 
résistante. 
Poignées en coton, pratiques et 
confortables.

It contributes to sustainability with 
bags made of natural materials 
such as cotton or jute, ecological 
and very resistant vegetable fiber.
They are completed with 
comfortable cotton handles.

JUTE LAMINÉ
ULTRA-RÉSISTANT
Ultra-resistant
laminated jute

T-4009
Sac “Mita”
Matière: Jute laminé et coton.

Bag “Mita”
Material: Laminated jute and cotton.

1/50 F48x34x17,5 cm

T-4010
Sac “Events”
Matière: Jute laminé et coton.

Bag “Events”
Material: Laminated jute and cotton.

1/50 F

45x35,5x12,5 cm, 49 cm (l’anse/handle)

T-4004
Sac ECO “Bombay”
Matière: Coton canvas + yute 310 gr/m2.

Bag ECO “Bombay
Material: cotton canvas + jute 310 gr/m2.

10/50 F40x33,5x19 cm
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BRETELLE 
MAXIMUM 
CONFORT
straps maximum 
comfort

TISSÉ
100% NATUREL

100% natural fabric

CORDON EN COTON
TRESSÉ
Braided cotton cord

T-4002
Sac à dos “Corona”
Matière: Coton 240 gr/m2 + jute..

Backpack “Corona”
Material: Cotton 240 gr/m2 + jute.

10/100 F32x45,5 cm

T-402
Sac à dos 100% coton avec anses confort “Rest”
Matière: Coton 150 gr/m2.

100% cotton comfort backpack “Rest”
Material: Cotton 150 gr/m2.

50/250 F34x42 cm

CORDON EN COTON
TRESSÉ
Braided cotton cord

T-018-CR
Sac à dos coton
Matière: Coton 135 gr/m2.

Cotton backpack 
Material: Cotton  135 gr/m2

50/250 F36x40 cm

61

JUTE LAMINÉ
ULTRA-RÉSISTANT
Ultra-resistant
laminated jute
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G-081
G-081-CM

38 cm

41
,5

 c
m

10073
Sac à dos en coton recyclé “Agra”
Matière : 100% coton recyclé. 150 gr/m2.

Recycled cotton backpack bag “Agra”
Material: 100% recycled cotton. 150 gr/m2.

50/100 F38x41,5 cm

Polyester back‐pack 210T
Material: Polyester 210T.

10/400 F34x39,5 cm

G-081
Sac à dos polyester 210T
Matière: Polyester 210T.

Polyester back‐pack 210T
Material: Polyester 210T.

10/400 F34x39,5 cm

G-081-CM
Sac à dos polyester 210T
Matière: Polyester 210T.
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10148

Jute & Cotton

10147

Cotton bread bag
Material: 100% Cotton 140 gr/m2.

25/250 F21x56 cm

T-187
Sac à pain en coton
Matière: 100% Coton 140 gr/m2.

Cotton and natural jute
bread basket “Papúa”
Material: Cotton and jute.

1/250 F20x15 cm

10147
Sac à pain en coton et
jute naturel “Papua”
Matière: Coton et jute.

Cotton and natural jute
wine bag “Vila”
Material: Cotton and jute.

1/300 F7x34x7 cm

10148
Sac à vin en coton et 
jute naturel “Vila” 
Matière: Coton et jute.
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9 cm
9 cm

38
 c

m

T-465

8 cm
18 cm

39
 c

m

Z-1205

T-467

7 cm
11 cm

35
 c

m
35

 c
m

15 cm

40
 c

m

16 cm

10 cm

PAPIER KRAFT RECYCLÉ
recycled kraft paper

T-465
Sac à vin avec fenêtre “Chianti”
Matière: Papier kraft 150 grs/m2.

Wine bag with window “Chianti”
Material: Kraft paper 150 grs/m2.

100/200 D, F9x38 cm

Z-1205
Sac en papier recyclé “Tower”
Matière: Papier kraft 100 grs/m2.

Recycled paper bag “Tower”
Material: Kraft paper 100 grs/m2.

1/250 F18x39x8 cm

T-467
Sac en papier recyclé “Monastrell”
Matière: Papier kraft 150 grs/m2.

Recycled paper bag “Monastrell”
Material: Kraft paper 150 grs/m2.

1/500 F11x35x7 cm

T-413
Sac à vin termo‐scellé
Matière: Non tissé 80 gr/m2.

Thermosealed wine bag
Material: Non woven 80 gr/m2.

10/1000 E15x35 cm

T-162
Sac non tissé pour bouteille
Matière: Non tissé 80 gr/m2.

Non woven bag for bottle
Material: Non woven 80 gr/m2.

50/1000 F16x40x10 cm
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T-457

10107

Sac en papier recyclé “Tower”

Recycled paper bag “Tower”

10108
Boîte en carton luxe 3 pc “Meseguera”
Matière: Carton. Servi ouvert. Bouteilles non incluses.

Deluxe cardboard box  3 bottles “Meseguera”
Material: Cardboard. Served opened. Bottles not included.

1/50 F26,5x35,5x8,5 cm

10107
Boîte en carton luxe 1 pc “Meseguera”
Matière: Carton. Servi ouvert. Bouteilles non incluses.

Deluxe cardboard box 1 bottle “Meseguera”
Material: Cardboard. Served opened. Bottles not included.

50/100 F8,5x35,5x8,5 cm

T-457
Boîte en carton luxe 2 pc “Meseguera”
Matière: Carton. Servi ouvert. Bouteilles non incluses.

Deluxe cardboard box 2 bottles “Meseguera”
Material: Cardboard. Served opened. Bottles not included.

50/100 F17x36x8,5 cm

Pour plus de sécurité, il est recommandé d’utiliser du ruban d’emballage à l’intérieur de la base | For greater safety, the use of packing tape inside the base is recommended
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10 
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22 cm
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10 cm
28 cm
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12 cm
32 cm
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16 cm
46 cm
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Z-1199

Z-1198

Z-1204

Z-1201

Z-1202

Z-1200

21 cm
32 cm

27
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m

17 cm
26 cm

25
 c

m

PAPIER KRAFT RECYCLÉ
recycled kraft paper

Z-1200
Sac en papier recyclé “Gift”
Matière: Papier kraft 100 gr/m2.

Recycled paper bag “Gift”
Material: Kraft paper 100 gr/m2.

1/250 F22x23x10 cm

Z-1201
Sac en papier recyclé “Boutique”
Matière: Papier kraft 100 gr/m2.

Recycled paper bag “Boutique”
Material: Kraft paper 100 gr/m2.

1/250 F28x33x10 cm

Z-1202
Sac en papier recyclé “Store”
Matière: Papier kraft 100 gr/m2.

Recycled paper bag “Store”
Material: Kraft paper 100 gr/m2.

1/250 F32x41x12 cm

Z-1204
Sac en papier recyclé “Super King”
Matière: Papier kraft 110 gr/m2.

Recycled paper bag “Super King”
Material: Kraft paper 110 gr/m2.

1/200 F46x49x16 cm

PAPIER KRAFT RECYCLÉ
recycled kraft paper

Recycled paper bag “Fast food XL”
Material: Kraft paper 90 gr/m2.

1/250 F32x27x21 cm

Z-1199
Sac en papier recyclé “Fast food XL”
Matière: Papier kraft 90 gr/m2.

Recycled paper bag “Fast food”
Material: Kraft paper 90 gr/m2.

1/250 F26x25x17 cm

Z-1198
Sac en papier recyclé “Fast food”
Matière: Papier kraft 90 gr/m2.
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6 cm
15,5 cm
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20 cm32 cm

32
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9 cm42 cm

30
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9 cm

27 cm

36
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m

Z-1194
Z-1193

Z-1192
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Z-1194
Sac en carton anse loopse “Karina”
Matière: Papier carton 180 grs/m2.

Cardboard bag with loopse handle “Karina”
Material: Cardboard 180 grs/m2.

1/250 F42x30x9 cm

Z-1192
Sac en carton anse loopse “Joanna”
Matière: Papier carton 180 grs/m2.

Cardboard bag with loopse handle “Joanna”
Material: Cardboard 180 grs/m2.

10/600 F15,5x21x6 cm

Z-1193
Sac en carton anse loopse “Alexia”
Matière: Papier carton 180 grs/m2.

Cardboard bag with loopse handle “Alexia”
Material: Cardboard 180 grs/m2.

10/240 F27x36x9 cm

PAPIER KRAFT RECYCLÉ
recycled kraft paper

Z-1209
Sac en papier recyclé “New take away”
Matière: Papier kraft 90 gr/m2.

Recycled paper bag “New take away”
Material: Kraft paper 90 gr/m2.

1/250 F32x32x20 cm
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29
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m

22 cm

35
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m

25 cm

T-081

T-092

T-081
Sac “Alta frecuencia” non tissé
Matière: Non tissé 80 gr/m2.

Non woven bag “Alta frecuencia”
Material: Non woven 80 gr/m2.

10/1000 F22x29 cm

T-092
Sac “Alta frecuencia” non tissé
Matière: Non tissé 80 gr/m2.

Non woven bag “Alta frecuencia”
Material: Non woven 80 gr/m2.

10/1000 F25x35 cm

TAILLE IDÉALE POUR
LES AGENDAS
ideal size for diaries

AVEC VELCRO POUR LES FIXER
with velcro to join them

Recycling eco bags
3 bags of 23x45x23 cm, united: 69x45x23 cm.

20/60 F+F+F

T-174
Sac triple eco non tissé laminé
3 sacs de 23x45x23 cm, uni: 69x45x23 cm.
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23
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22 cm

10 cm
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34 cm

12 cm
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34 cm

16 cm

T-086

T-085

10105
Sac non tissé “Dynamite” petit
Matière: Non tissé laminé glitter 110 gr/m2.

Non woven bag “Dynamite” small
Material: Non woven laminated Glitter effect 110 gr/m2.

1/200 F22x23x10 cm

TEXTURE
BRILLANTE
Bright sparkles
texture

T-085
Sac non tissé laminé “Yucatan” petit
Matière: Non tissé laminé mat 120 gr/m2.

Small non woven laminated bag “Yucatán”
Material: Dull laminated non woven 120 gr/m2.

10/200 F34x29,5x12 cm

T-086
Sac non tissé laminé “Yucatan” grand
Matière: Non tissé laminé mat 120 gr/m2.

Big non woven laminated bag “Yucatan”
Material: Dull laminated non woven 120 gr/m2.

10/200 F34x39,5x16 cm



MOCHILAS, VIAJES
Y CONGRESOS
Backpacks, travels and congresses 
Sacs à dos, voyage et congres
Zaini, viaggio e congressi
Mochilas, viagem e congressos
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Travel bag “Newport”

1/25 G50x32x21 cm

10197
Sac de voyage “Newport”

POCHE AVANT DE 
GRANDE CAPACITÉ
large capacity front pocket
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G-198

G-177

Portfolio “Gadget”
Material: Polyester 600D.

1/50 F, TRANSFER36x28x8 cm

G-076
Porte-documents “Gadget”
Matière: Polyester 600D.

COMPARTIMENT
REMBOURRÉ POUR
ORDINATEUR PORTABLE
padded laptop compartment

FILET POUR
BOUTEILLE
mesh for bottles

Backpack “Manager”

1/24 I, TRANSFER33x42x11 cm

G-198
Sac à dos “Manager”

Backpack “Director”
Material: Polyester 600D.

1/20 I, TRANSFER32x45x18 cm

G-177
Sac à dos “Director”
Matière: Polyester 600D.

STRUCTURE
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BRETELLES REMBOURRÉES
ET RENFORT DORSAL
padded shoulder straps and
dorsal reinforcement

CONNEXION USB POUR
POWER BANK
USB connection for power bank

STRUCTURE
ANTI-COUPURE

anti-cut structure

Ouverture 180º
Opening 180º

FERMETURE DE
SÉCURITÉ
security lock

ANTIVOL SUR LA
POCHE ARRIÈRE
security back pocket anti theft

Backpack security closure
“Arman” Pierre Delone

1/8 I, TRANSFER33x46x17 cm

G-192
Sac à dos verrou de sécurité 
“Arman” Pierre Delone

CONNEXION USB POUR
POWER BANK

USB connection for power bank

ANTIVOL SUR LA
POCHE ARRIÈRE
security back pocket anti theft

Backpack “Sanse” Pierre Delone

1/30 G19x29x8 cm

G-500
Sac à dos “Sanse” Pierre Delone

Dos perforé et 
rembourré

Extra-padded & 
Breathable

back

POCHE DANS
LA SANGLE
pocket in the strap
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Felt briefcase for laptop “Chic”
Material: Polyester 300D.

1/20 G39x28x3 cm

10056
Porte-documents/laptop feutrine “Chic”
Matière: Polyester 300D.

INTÉRIEUR VELOURS AVEC 
ÉPONGE ANTICHOC
velvet interior with
shockproof sponge

FERMETURE ÉLASTIQUE POUR 
TRANSPORTER SUR UN TROLLEY
elastic fastening for
carry on a trolley

PROTECTION
ANTI-ÉCLABOUSSURES
anti-splash protection

INTÉRIEUR REMBOURRÉ
AVEC ÉPONGE ANTICHOC
padded interior
with shockproof foam

FERMETURE ÉLASTIQUE POUR 
TRANSPORTER SUR UN TROLLEY
elastic fastening for
carry on a trolley

Felt briefcase for laptop “Avignon”
Material: Polyester 300D.

1/20 G, TRANSFER41x30x6 cm

10052
Porte-documents/laptop feutrine “Avignon”
Matière: Polyester 300D.

PROTECTION
ANTI-ÉCLABOUSSURES
anti-splash protection
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GENUINE
LEATHER

Porte-documents en cuir véritable avec 
plusieurs compartiments intérieurs.
Les deux côtés extérieurs ont des poches 
zippées et une bandoulière avec des 
crochets avec une finition en laiton.
L’intérieur est rembourré pour transporter 
votre ordinateur portable et votre tablette 
en toute sécurité et confort.

Briefcase made of genuine leather with 
multiple interior compartments.
Both outer sides have zippered pockets and a 
shoulder strap with hooks in a brass finish.
The interior is padded to carry your laptop and 
tablet safely and comfortably.

QUALITÉ SUPÉRIEURE
superior quality

Pierre Delone leather briefcase
Material: Leather.

1/8 T40x29x7 cm

10035
Porte-documents en cuir Pierre Delone
Matière: Cuir.
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10205

10204

RECYCLÉ ET 
ÉCOLOGIQUE
recycled and ecological

Quel meilleur signe d’identité pour 
tout événement ou entreprise que 
le sceau Eco Friendly. 
Collaborez avec l’environnement 
avec ces identifiants en carton 
recyclé, assurant ainsi une nouvelle 
utilisation après sa durée de vie et 
éliminant l’utilisation de plastiques.

What better sign of identity for any 
event or company than the Eco 
Friendly seal.
Collaborate with the environment 
with these identifiers made of 
recycled cardboard, thus ensuring 
a new use after its useful life and 
eliminating the use of plastics.

Eco Kraft bagde holder 11,5x9,2 cm
Material: Kraft paper. Does not include lanyard or bag holder.

1/40 E11,5x9,2 cm

10204
Identifiant eco kraft 11,5x9,2 cm
Matière: Papier kraft. Ne comprend ni cordon ni carte.

Eco Kraft bagde holder 9x14 cm
Material: Kraft paper. Does not include lanyard or bag holder.

1/40 E9x14 cm

10205
Identifiant eco kraft 9x14 cm
Matière: Papier kraft. Ne comprend ni cordon ni carte.
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BOUTON DE SORTIE 
AUTOMATIQUE POUR
LES CARTES
automatic card
exit button

Distributeur exclusif de la marque Pierre Cardin en Espagne, en France, en Italie, en Portugal et en Colombie. D’autres pays à consulter
Pierre Cardin brand exclusive distributor in Spain, France, Italy, Portugal and Colombia. Other countries consult

CAPACITÉ POUR 6 CARTES 
DE CRÉDIT OU 15 CARTES DE 
VISITE ENV.
capacity 6 credit cards or
15 business cards approx.

RFID card holder “Kingstone” Pierre Cardin
Material: Aluminium. Gift case included.

1/200 E, L6,3x9,5x1 cm

10155
Porte-cartes RFID “Kingstone” Pierre Cardin
Matière: Aluminium. Étui inclus.

Accordion RFID card-holder “Morgan”
Material: Lacquered aluminum.

50/200 D, L11x7,3 cm

B-453
Porte-cartes accordéon RFID “Morgan”
Matière: Aluminium laqué.

Wallet “Dakar”
Material: PVC.

250/500 D6,8x10,8 cm

B-419
Porte-cartes “Dakar”
Matière: PVC.
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Toilet bag “Paul”
Material: 420 checkered polyester.

1/100 F, TRANSFER20x16,5x7 cm

10021
Trousse de toilette “Paul”
Matière: Polyester à carreaux 420.

Transparent toilet bag “Marta”
Material: Transparent PVC.

30/240 E24,5x20x7 cm

G-341
Trousse de toilette transparent “Marta”
Matière: PVC transparent.
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G-345

B-639

B-641

10126

B-626

FAIT POUR
SUBLIMATION

apt for sublimation

Toilet bag “Savannah”
Material: Polyester.

10/500 F, R22x14x6,5 cm

10126
Trousse de toilette “Savannah”
Matière: Polyester.

Purse + key-ring “Noray”

100/500 E, TRANSFER11x8,5x2,5 cm

B-641
Porte-monnaie + porte-clés “Noray”

Toilet bag “Pilu”
Material: PU.

10/500 E19x11x2 cm

G-345
Trousse de toilette “Pilu”
Matière: PU.

Purse “Cristi”
Material: PU.

50/1000 E12,5x9 cm

B-639
Porte-monnaie “Cristi”
Matière: PU.

Doble zip purse “Lauren”
Material: PU.

10/500 D10,5x9 cm

B-626
Porte-monnaie double avec fermeture éclair “Lauren”
Matière: PU.
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10028 Z-1021
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Toilet bag “Altea”
Material: Cotton canvas and jute.

50/200 F, TRANSFER28x18x5 cm

B-612
Trousse de toilette “Altea”
Matière: Coton canvas et jute.

Key ring + purse “Ciudadela”
Material: 35% cotton 65% polyester.

50/400 E13,5x10 cm

10028
Porte-clés , porte- monnaie “Ciudadela”
Matière: 35% coton 65% polyester.

Toilet bag “Tabarca”
Material: 35% cotton 65% polyester.

50/200 E22x15,5 cm

Z-1021
Trousse de toilette “Tabarca”
Matière: 35% coton 65% polyester.

Toilet bag jute unisex “Zoro”
Material: Jute and cotton canvas laminated interior.

25/300 E, TRANSFER21x11x6 cm

Z-1024
Trousse de toilette jute unisex “Zoro”
Matière: Jute et coton canvas laminée intérieur.
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UNISEX
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Laminated jute toilet bag “Kyra”
Material: Laminated jute and cotton canvas.

50/200 E26x20x4 cm

10142
Trousse de toilette en jute laminé “Kyra”
Matière: Jute laminé et coton canvas.

Laminated jute toilet bag “Borla”
Material: Laminated jute.

50/200 F, TRANSFER25x16,5x6 cm

B-613
Trousse de toilette en jute laminé “Borla”
Matière: Jute laminé.

Toilet bag with hanger “Cuqui”
Material: Cotton canvas and PU, 300 grs/m2.

25/400 E, TRANSFER21x15,5x3 cm

Z-1023
Trousse de toilette avec crochet “Cuqui”
Matière: Coton canvas et PU, 300 grs/m2.

Cotton canvas toilet bag “Chirri”
Material: Cotton canvas.

50/600 E21x13 cm

10149
Trousse de toilette de coton “Chirri”
Matière: Coton canvas.



SALUD, ASEO
Y DEPORTE
Health, personal care and fitness
Santé, toilette et sports
Salute, igiene e sport
Saúde, beleza e desporto
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Adjustable mask with velcro “Dream”

50/500

DTF, TRANSFER

23x8,5 cm

10124
Masque ajustable avec velcro “Dream”

FERMETURE RÉGLABLE 
AVEC VELCRO
velcro adjustable closure

Travel mask
Material: Polyester 190D.

200/2000 D18,4x8,5 cm

E-063
Masque de voyage
Matière: Polyester 190D.

Earplugs
Material: PU foam. Includes box.

200/2000 D3,5x3,5x1,5 cm

10089
Bouchons d’oreille
Matière: Mousse PU. Comprend un étui.



84

Something different

FINITION FAÇON

CHANVRE
hemp-like finish

Welcome slippers made of hemp imitation
Only size.

50/100 E+E

10074
Chausson de bienvenue en simili chanvre
Taille unique.

SEMELLE
ANTIDÉRAPANTE
non-slip sole

Bath slippers
Only size.

1/100 TRANSFER

Z-428
Pantoufles de bain
Taille unique.

TEXTURE ÉPONGE
terry towel

SEMELLE
ANTIDÉRAPANTE
non-slip sole
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C-442-ALOE

C-442

15

15
15

15 15

10163

Aloe vera lip balm “Joanni”
99% aloe vera. Presentation in individual bag.

50/500 BØ1,9x6,9 cm

C-442-ALOE
Baume à lèvre aloe vera “Joanni”
99% aloe vera. Présentation en sachet individuel.

Aloe vera lip balm “Eloise”
99% aloe vera. Presentation in individual bag.

50/500 B3,7x3,6x3,7 cm

10163
Baume à lèvre aloe vera “Eloise” 
99% aloe vera. Présentation en sachet individuel.

COMPREND UN
MIROIR PRATIQUE
includes a handy
mirror

Lip balm “Joanni”
Vanilla scent. Presentation in individual bag.

50/500 BØ1,9x6,9 cm

C-442
Baume à lèvres “Joanni”
Parfum vanille. Présentation en sachet individuel.

Ball lip balm “Julie”
Vanilla scent. Presentation in individual bag.

50/500 B3,7x3,6x3,7 cm

44000
Baume à lèvres boule “Julie”
Parfum vanille. Présentation en sachet individuel.

Heart lip balm “Mary”
Vanilla scent. Presentation in individual bag.

50/400 B5x4,7x1,6 cm

44100
Baume à lèvres coeur “Mary”
Parfum vanille. Présentation en sachet individuel.

44000
44100
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4 TÊTES DIFFÉRENTES
4 different heads

6 NIVEAUX DE FRÉQUENCE DE VIBRATION
6 levels of vibration frequency

Body and facial massage gun “Power Mass”
Includes charging cable and accessories.

1/16 H17x21 cm

10075
Pistolet de massage pour corps et visage “Power Mass”
Comprend un câble de charge et des accessoires.

RÉALISEZ DES MASSAGES 
DU VISAGE ET ACTIVER
LE CIRCULATION
perform facial massages
and activate circulation

RELAXEZ DE
GRANDS GROUPES
DE MUSCLES
relax large groups
of muscles

MASSAGE PRÉCIS SUR
LES ARTICULATIONS
OU LES NOEUDS
precise massage
on joints or knots

ADAPTEZ À TOUS
LES TYPES DE
MUSCLES
suitable for all types
of muscles

POUR MASSAGE
CERVICAL ET DE LA
COLONNE VERTÉBRALE
for cervical and
spine massage
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NEOPRENE

10162

10161

Anti-stress basketball ball “Angeles”
Served in bags of 10 pieces.

10/360 E6 cmø

10161
Ballon de basket anti-stress “Angeles”
Servi en sachet de 10 pièces.

Anti-stress tennis ball “Garros”
Served in bags of 10 pieces.

10/360 E6 cmø

10162
Balle de tenis anti-stress “Garros”
Servi en sachet de 10 pièces.

POCHETTE ET BANDE
RÉFLÉCHISSANTE
purse and reflective band

Elastic belt-bag bib number
Does not include foil.

25/200 F22x4 cm

G-221
Banane élastique dorsale
La feuille n’est pas compris.

Bottle rack waist bag “Sis”
Material: Neoprene.

1/150 F38,5x9,5 cm

G-205
Sac ceinture porte-bouteilles “Sis”
Matière: Néoprène.

AVEC POCHES AVANT
ET SORTIE POUR
CASQUE
with front pockets and
headphone output



ELECTRÓNICA, 
TECNOLOGÍA Y RELOJES
Electronics, technology and watches
Électronique, technologie et montres
Elettronica, tecnologia e orologi
Eletrônica, tecnologia e relógios
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Bluetooth headphones “Apolo”
Wire included.

1/40 G

10183
Casque bluetooth “Apolo”
Câble inclus.

RÉCEPTION D’APPEL
inbound calls

RADIO FM

PLIÉ
folded

FM radio

RÉCEPTION D’APPEL
inbound calls

PLIÉ
folded

Bamboo headphones “Maverick”
Natural bamboo finish. Wire included.

1/40 G

10182
Casque en bambou “Maverick”
Finition en bambou naturel. Câble inclus.

FM radio
RADIO FM
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10185-FT

10185

RÉSISTANT À L’EAU ET À LA SUEUR
water and sweat resistant

MODE JEU
game mode

MODE MUSIQUE
music mode

ANNULATION DU BRUIT
noise cancellation

COMMANDE TACTILE
touch control

Wireless headphones “Discovery”
Material: Wheat fiber. Wire included. Autonomy 3 hours approx.

1/100 F7,5x3 cm

10185-FT
Écouteurs sans fil “Discovery”
Matière: Fibre de blé. Câble inclus. Autonomie environ 3 heures env.

Wireless headphones “Discovery”
IWire included. Autonomy 3 hours approx.

1/100 F7,5x3 cm

10185
Écouteurs sans fil “Discovery”
Câble inclus. Autonomie environ 3 heures env.
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COMPATIBLE

MICROPHONE OMNIDIRECTIONNEL
omni directional microphone

DIAMÈTRE DU HAUT-PARLEUR: 40 MM
speaker diameter: 40 mm

VOLUME AJUSTABLE
adjustable volume

LONGUEUR DU CÂBLE:
1,8 MÈTRE
cable length:
1,8 meters

RÉPONSE EN FRÉQUENCE DU 
HAUT-PARLEUR: 20HZ-20KHZ
speaker frequency response: 
20Hz-20KHz

UN SON ENVIRONNEMENTAL ET IMMERSIF
surrounding and immersive sound

“Gaming” headphones

1/20 G

10184
Casque “Gaming”
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Bluetooth cork speaker “Hans”
Material: cork and wheat fiber.

1/50 F, LCO26x6x5,1 cm

10081
Enceinte Bluetooth “Hans” en liège
Matière: liège et fibre de blé.

your advertising lights
up when it is running

VOTRE PUBLICITÉ S’ILUMINERA
LORSQU’IL SERA EN FONCTIONNEMENT

Bluetooth speaker “Champi”
Wire included. Bluetooth 5.0. Présentation en coffret individuel.

50/100 H5,5 cmø

C-289
Haut‐parleur bluetooth “Champi“
Câble inclus. Bluetooth 5.0. Presentation in individual box.

RÉCEPTION D’APPEL
inbound calls

MICROPHONE INTÉGRÉ
built-in microphone

200 HEURES DE
BATTERIE ENV.
200 hours battery duration approx.

MICROPHONE INTÉGRÉ
built-in microphone

RÉSISTANT À L’EAU ET A LA 
TRANSPIRATION
water and sweat resistant

Earphones “Raf”
Bag included.

50/1000 D100 cm

10055
Écouteurs “Raf”
Sac inclus.

Bluetooth touch earphones “Holsen”
Wire included. Autonomy 3-4 hours approx.

1/100 F, DIGITAL7x4,5 cm

Z-1707
Écouteur bluetooth tactile “Holsen”
Câble inclus. Autonomie environ 3-4 heures env.

SAC ZIPPÉ 
INCLUS
zip bag included
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AUTONOMIE 3 H. ENV.
autonomy 3 h. approx.

CONNEXION JUSQU’À 10 M. ENV.
connection up to 10 m. approx.

Luminous bamboo speaker “Turin”
Material: Bamboo. Wire included.

25/50 F, LCO2Ø6x10,3 cm

10191
Haut-parleur lumineux en bambou “Turin”
Matière: Bambou. Câble inclus.

RÉCEPTION D’APPEL
Inbound calls

FONCTION RADIO
radio function

Bamboo speaker “Rome”
Material: Bamboo. Wire included.

1/50 F, L360Ø6x5 cm

10065
Haut-Parleur en bambou “Rome”
Matière: Bambou. Câble inclus.

Bamboo speaker “Sicily”
Material: Bamboo. Wire included.

1/50 E, LCO1, DIGITAL6x6 cm

10067
Haut-Parleur en bambou “Sicily”
Matière: Bambou. Câble inclus. RÉCEPTION D’APPEL

inbound calls

RESISTANT À L’EAU
water resistant

FONCTION RADIO
radio function

S’ALLUME DÉS SON 
FONCTIONNEMENT
lights up with
operation
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10W

Bamboo power bank with solar charger “Naples”
Material: Bamboo. 8.000 mAh.

1/60 E15,5x7,3x2 cm

10066
Power bank avec chargeur solaire en bambou “Naples”
Matière: Bambou. 8.000 mAh.

CHARGEMENT MICRO USB (5V 1A)
micro USB charge (5V 1 A)

CHARGE DE TYPE C (5V 2A)
type C charge (5V 2 A)

CHARGE SOLAIRE
solar charge

CHARGEZ VOTRE POWER 
BANK PAR CONNEXION
MICROUSB, TYPE C
OU ÉNERGIE SOLAIRE
power bank charging through
microusb connection, type c
or solar energy

Ultrafast charger 10W “Menphis”
Material: Bamboo.
Compatible only with devices with Qi wireless technology.

1/100 EØ10x0,7 cm

10064
Chargeur ultra-rapide “Memphis” 10W
Matière: Bambou.
Compatible uniquement avec les appareils avec chargement sans fil Qi. CHARGEMENT

SANS FIL
ULTRA RAPIDE
wireless charging

ultra fast
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EXTENSIBLE ET 
RÉTRACTABLE
extendable and retractable

Multiple bamboo charger “Nash”
Material: Bamboo.

1/400 E4,1x1,5 cm

10198
Chargeur multiple en bambou “Nash”
Matière: Bambou.

VALABLE POUR TOUS LES 
TYPES D’APPAREILS ET DE 
SOURCES D’ALIMENTATION
valid for all types of devices
and power sources

Bamboo USB 32 Gb “Resident”
Material: Bamboo.

1/1000 D4,4x5,3 cm

10167
USB maison en bambou 32 Gb “Resident”
Matière: Bambou.

Bamboo USB 32 Gb “Holy”
Material: Bamboo. Does not include lanyard.

1/500 D3,7x6,4x1 cm

10169
USB croix en bambou 32 Gb “Holy”
Matière: Bambou. N’inclut pas le lanyard.
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10063

10062

Bamboo clock-pen holder “Hanoi”
Material: Bamboo. Batteries not included (3 AAA).

1/40 F, LCO27,5x13x7,5 cm

10062
Horloge porte-stylo en bambou “Hanoi”
Matière: Bambou. Piles non incluses (3 AAA).

Bamboo weather station
pencil holder “Laos”
Material: Bamboo. Battery included (2 LR1130).

1/40 F, LCO27,5x9,5x7,5 cm

10063
Porte-stylo station météo
en bambou “Laos”
Matière: Bambou. Batterie incluse (2 LR1130).

TEMPÉRATURE
temperature

ALARME
alarm

CALENDRIER
calendar

HEURE
time

CAPTEUR DE PRESSION.
S’allume automatiquement
lorsqu’un objet est déposé

PRESSURE SENSOR.
Automatically turns on when
an object is dropped

“Taipei” bamboo holder
Material: Bamboo. It is served disassembled.

20/100 D, LCO28x14 cm

10069
Support en bambou “Taipei”
Matière : Bambou. Il est servi démonté.
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Bamboo/wheat fiber calculator “Biomat”
Material: Bamboo and wheat fiber.

1/100 F17x9,8x1,2 cm

10172
Calculatrice bambou/fibre de blé “Biomat”
Matière: Bambou et fibre de blé.

BASE EN
FIBRE DE BLÉ
wheat fiber base

EFFACEMENT AUTOMATIQUE 
VIA PRESSION
auto clear pressing the button

CALCULATRICE
calculator

TABLEAU AUTOMATIQUE
automatic whiteboard

CHARGEMENT
MICRO-USB
Microusb charge

POINTEUR AVEC
SUPPORT MAGNÉTIQUE
pointer with magnet

Bamboo calculator with automatic 
whiteboard “Glasgow”
Material: Bamboo.

1/40 F24.3x17.5 cm

10068
Calculatrice en Bambou avec tableau 
blanc automatique “Glasgow”
Matière : Bambou.
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ALARME
alarm

CALENDIER
calendar

HORLOGE
time

TEMPÉRATURE
temperature

TEMPÉRATURE MAX/MIN
max/min temperature

HUMIDITÉ MAX/MIN
max/min humidity

INDICATEUR DE NIVEAU DE CONFORT
comfort level indicator

Bamboo weather station “Java”
Material: Bamboo. Batteries not included (2 AAA).

20/40 F, LCO2, DIGITAL13x13x2,3 cm

10060
Station météo en bambou “Java”
Matière: Bambou. Piles non incluses (2 AAA).

AVEC SUPPORT
POUR TABLE
with table support

ET POUR ACCROCHER
AU MUR
and to hang on the wall

TOUCHES TACTILES
touch keys

Bamboo hygrometer 
thermometer “Birmania”
Material: Bamboo. Batteries not included (2 AAA).

25/50 F, LCO28,6x12x2,1 cm

10061
Thermomètre hygromètre en 
bambou “Birmanie”
Matière: Bambou. Piles non incluses (2 AAA).

ALARME
alarm

HORLOGE
time

TEMPÉRATURE
temperature

TEMPÉRATURE MAX/MIN
max/min temperature

HUMIDITÉ MAX/MIN
max/min humidity

AVEC SUPPORT
POUR TABLE
with table support

ET POUR
ACCROCHER AU MUR
and to hang on the wall
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AFFICHAGE LCD
ÉCONOMIE D’ÉNERGIE
LCD display
energy saving

Bamboo kitchen scale “Oslo”
Material: Bamboo. Batteries not included (2 AAA).

1/24 F, LCO2Ø20x2 cm

10059
Balance de cuisine en bambou “Oslo”
Matière: Bambou. Piles non incluses (2 AAA).

CAPTEUR DE HAUTE PRÉCISION
high precision sensor

POIDS JUSQU’À 5KG
weight up to 5kg

FONCTION TARE
tare function

UNITÉS DE POIDS : G / LB OZ / ML / FL.OZ
weight units: g / lb oz / ml /fl.oz

Bamboo bathroom scale “Seul”
Material: Bamboo. Batteries not included (2 AAA).

1/10 F, LCO228x28x3 cm

10070
Pèse-personne en bambou “Seul”
Matière: Bambou. Piles non incluses (2 AAA).

BASE ANTIDÉRAPANTE
non-slip base

MESURE DE LA TEMPÉRATURE ENVIRONNEMENTALE
environmental temperature measurement

POIDS JUSQU’À 180KG
weight up to 180 kg
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Support “Smith”
Material: ABS.

1/100 F6.5x11  cm

10082
Support “Smith”
Matière: ABS.

PLIABLE ET 
TRANSPORTABLE
foldable and portable

AJUSTEZ 
L’INCLINAISON ET 
LA HAUTEUR POUR 
UNE VISUALISATION 
OPTIMALE
adjusts inclination and height 
for optimal viewing

Professional calculator 12 digits
Batteries included. Metallic front.

30/60 E, LL15x12 cm

C-285
Calculette professionnelle 12 chiffres
Piles incluses. Devant métallique.

DEVANT MÉTALLIQUE
metallic front

CONNECTEUR LAN
LAN connector

Wifi amplifier “Platinum”
It includes LAN cable.

1/52 E5,3x8x5,8 cm

Z-1072
Amplificateur de signal WIFI “Platinum”
Comprend un câble LAN.

RÉPÉTEZ LE SIGNAL WIFI
DANS TOUTE VOTRE MAISON
OU BUREAU
it repeats the wifi signal throughout
your house or office

GRANDE VITESSE
high speed

CONNECTEUR LAN
LAN connector

INDICATEURS LED
LED indicator

BOUTON WPS POUR UNE INSTALLATION FACILE
WPS button for easy installation
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Lamp “Oda”
Includes USB cable.

1/48 G9x27 cm

10018
Lampe “Oda”
Comprend un câble USB.

RÉGLABLE À 180O

adjustable 180o

PORTE MOBILE
mobile holder

PORTE CRAYON
pencil holder

LAMPE LED
LED lamp

Fan “Yassine”
Includes USB cable.

1/48 G4x27 cm

10017
Ventilateur “Yassine”
Comprend un câble USB.

RÉGLABLE À 180O

adjustable 180o

PORTE MOBILE
mobile holder

VENTILATEUR
fan

PORTE CRAYON
pencil holder
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“Influencer II” selfie tripod
Material: ABS and aluminium.

1/20 F26 cmø, 9 cm (tripode/ trípod)

B-387
Tripode Selfie “Influencer II”
Matière: ABS et aluminium.

LUMIÈRE D’APPOINT 
CHAUDE, FROIDE ET COMBINÉ 
INTENSITÉ RÉGULABLE
warm, cold and 
combined light 
adjustable intensity

COMMANDE POUR 
RÉGLER LES FONCTIONS
remote control to regulate 
functions

3 INTENSITÉS LUMINEUSES
3 light intensities

Selfie ring light “Influencer”
Batteries not included (2 AAA).

1/200 F8,5 cmø

B-393
Anneau lumineux pour selfie “Influencer”
Piles non incluses (2 AAA).
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10047

J-77

J-78

10046

Z-572
3 INTENSITÉS LUMINEUSES

Vintage wall clock “Paris”
Battery not included (1 AA).

1/20 G29,5 cmø

10047
Horloge murale vintage “Paris”
Pile non incluse (1 AA).

Vintage wall clock “Big Ben”
Battery not included (1 AA).

1/20 G29,5 cmø

10046
Horloge murale vintage “Big Ben”
Pile non incluse (1 AA).

R6-AA batteries*
Sold in 4 pieces blister.

60/720

Z-572
Piles R6 AA*
Vendues sous blister de 4 pièces.

PULSOMÈTRE
pulsometer

PRESSION SANGUINE
blood pressure

OXYGÈNE DANS LE SANG
oxygen in blood

ÉCRAN TACTILE
touch screen

MODE MULTISPORTS
multisport mode

Interactive watch “Owens”
1,3” screen. Includes charging cable.

1/100

J-77
Montre interactive “Owens”
Écran 1,3”. Inclus un câble.

I

PULSOMÈTRE
pulsometer

PRESSION SANGUINE
blood pressure

OXYGÈNE DANS LE SANG
oxygen in blood

MAINS LIBRES
hands free

MODE MULTISPORTS
multisport mode

ÉCRAN TACTILE PLUS
plus touch screen

Interactive watch “Healthy”
1,54” screen. Includes charging cable.

1/100

J-78
Montre interactive “Healthy”
Écran 1,54”. Inclus un câble.

I



VEHÍCULOS, SEGURIDAD
Y HERRAMIENTAS
Vehicle, safety and tools
Automobile, sécurité et outils
Veicolo, sicurezza e attrezzi
Automóveis, segurança e ferramentas
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mAh

V16

mAh

VISION 360º A PLUS DE 1 KM
360º vision from more than 1 km

AUTONOMIE DE 4 HEURES APPROX
autonomy of 4 hours approx

RÉSISTANTE À LA PLUIE IP65
rain resistance IP65

AIMANT TRÈS RÉSISTANT
high power magnet

GRANDE CAPACITÉ LUMINEUSE
great light capacity

GRANDE SURFACE
DE MARQUAGE
big printing surface

Emergency beacon light
9V alkaline battery included.

1/100 G, DIGITAL7,4x5,2 cm

Z-1075
Balise d’urgence
Pile alcaline 9V incluse.

AUTORISÉ PAR LA DGT
Its use is already authorized by the N.D.T.

Lanterne
Lantern

Lumière d’urgence
Emergency light

Beacon multitool “Protection”
Batteries not included (2AA).

1/100 E19,5x3,9 cm

Z-1074
Outil Multi-fonction balise “Protection”
Piles non incluses (2AA).

Lame pour couper la
ceinture de sécurité
Blade to cut the seat belt

Extrémité pour briser la
fenêtre du véhicule
Tip to break the vehicle
window

Aimant de grande puissance 
pour une tenue sûre
Powerful magnet for
secure hold

RÉSISTANT À L’EAU
water resistant

AIMANT TRÈS RÉSISTANT
high power magnet

PROTECTION
CONTRE LA CHALEUR
protection against heat

PROTECTION
CONTRE LE FROID
protection against cold

Double side emergency blanket

10/240130x210 cm

Z-691
Couverture de survie

DOUBLE PROTECTION
FROID/CHAUD

Double protection:
against heat / against cold
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High power head torch
Batteries not included (3xAA).

1/100 F9,6x7 cm

Z-287
Lampe torche frontale haute fréquence
Piles non incluses (3xAA).

ZOOM AVEC 2
INTENSITÉ DE LUMIÈRE + 
LUMIÈRE CLIGNOTANTE
Zoom with 2 intensity of
light + flashing light

IDÉAL POUR PRATIQUER LE 
SPORT EN TOUTE SÉCURITÉ
ideal for practicing 
sports safely

Flashlight frontal zoom 4 functions
Batteries not included (3xAAA).

50/200 F6x7 cm

Z-304
Lampe-torche de tête avec 4 fonctions
Piles non incluses (3xAAA).
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SERRAGE
PAR PINCE
fastened with a clamp

Aluminium mobile holder “Chistu”

50/200 F, L, LL4x7,5 cm

Z-1705
Support mobile en aluminium “Chistu” 5 AIMANTS PUISSANTS

POUR UNE PARFAITE FIXATION
5 powerful magnets for
a perfect grip

AIMANTS 
PUISSANTS
powerful magnets

PLAQUE MÉTALLIQUE
ADHÉSIVE
adhesive metal plate

Mobile holder “Rinker”

50/200 F, LØ3x3 cm

Z-1034
Support mobile “Rinker”

Car documents holder

50/500 E

22,9x15,5 cm (ouvert/opened)

B-072
Porte documents voiture
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T-1215-NE T-1213-RO T-1216-VE T-1214-RY T-1211-MA

UNISEX

Vest “Súper”
Material: 100% Polyester. Sizes: S, M, L, XL, XXL.

10/50 F, TRANSFER

T-1211/1216
Gilet “Súper”
Matière: 100% Polyester. Tailles: S, M, L, XL, XXL.
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Multifunction knife “Akon”

12/144 L

9x2,5x2 cm  (fermé/closed)

10103
Couteau mutlifonction “Akon”

10 FONCTIONS
10 functions

Bamboo knife “Aston”

10/150 E9,4x2,5x1,5 cm

10151
Couteau avec base en bambou “Aston”
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5 mts. “Ake” measure tape

12/120 E7x7x3 cm

B-163
Mètre 5 mts. “Ake”

QUALITÉ
PROFESSIONNELLE

professional quality

AUTO-RÉTRACTABLE AVEC FREIN
self-retracting with stop

CLIP POUR LA CEINTURE
belt clip

LARGEUR DE LA FEUILLE 19MM
blade width 19 mm

FEUILLE DE HAUTE QUALITÉ

FINITION MAT VISUALISATION FACILE
high quality sheet

matte finish easy viewing

BANDES RÉFLÉCHISSANTES
HOMOLOGUÉES
homologated reflective bands

NOUVELLE TAILLE 3XL
new size 3XL

“Boss” vest with zip and homologated
reflective bands
Material: Polyester, Velcro pockets.

1/50 F60x66 cm

E-071
Gilet “Boss” avec zip et bandes
réfléchissantes homologuées
Matière: Polyester, poches Velcro.
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10102

10135

BOIS NATUREL
Natural wood

UN CLASSIQUE POUR 
L’AGRICULTURE ET LES LOISIRS
a classic for agriculture
and leisure

Collection de couteaux de haute qualité, 
fabriqués à partir de matériaux nobles, tels que 
le bois naturel et l’acier inoxydable.
Lame professionnelle avec style incurvé pour 
une utilisation polyvalente.

Collection of high-quality knives, made of noble 
materials, such as natural wood and stainless 
steel.
Professional line blade with curved styling for 
versatility in use.

Wooden knife “Jackson”

12/144 E, L

10,5x2,3 cm (fermé/closed)

10102
Couteau en bois naturel “Jackson”

COMPREND
UNE HOUSSE
DE PROTECTION
protective cover

Curved  knife “Agriculture”

50/200 L18,1x9,5 cm

10135
Couteau curvé “Agriculture”

Pocket knife 3 functions “Zermatt”

10/200 E

9 cm (lame) 11,5 cm (fermé/closed)

10087
Couteau 3 fonctions “Zermatt”



DETALLES, LLAVEROS
Y CONMEMORACIONES
Details, keychains and commemorations
Détails, porte-clés et commémorations
Dettagli, portachiavi e commemorazioni
Detalhes, porta-chaves e comemorações

112
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10156

10157

10158

SPÉCIALE POUR 

LA SUBLIMATION
special sublimation

Rectangular mirror for sublimation “Luck”
Includes an adhesive sheet for sublimation.

25/300 R16,5x7 cm

10156
Miroir pour sublimation rectangulaire “Luck”
Comprend une feuille adhésive pour la sublimation.

Round mirror for sublimation “Rondy”
Includes an adhesive sheet for sublimation.

25/300 R1Ø7 cm

10157
Miroir pour sublimation rond “Rondy”
Comprend une feuille adhésive pour la sublimation.

Heart shaped mirror for sublimation “Sasty”
Includes an adhesive sheet for sublimation.

25/300 R16x6 cm

10158
Miroir pour sublimation coeur “Sasty”
Comprend une feuille adhésive pour la sublimation.
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FERMETURE MAGNÉTIQUE
magnetic closure

Metal-pu bag hanger “Capri”
Gift case included.

1/200 E4,5 cmø

10160
Porte-sac en  metal-pu “Capri”
Étui inclus.

OUVERTURE 
ROTATIVE
rotary 
opening

Retractable atomiser “Marieta”
Capacity: 10 ml. Does not include perfume.

1/250 C, L2,2x10,9 cm

10031
Pulvérisateur rétractable “Marieta”
Contenance: 10 ml. N’inclut pas le parfum.

Multicolour brush

50/200 D6,5 cmø

B-653
Brosse multicolor

PROPOSITION DE
PRÉSENTATION SAC EN
ORGANZA 10098
Presentation suggestion
Organza bag 10098

Heel protector “Miri” (2 Pcs)
Served in multiples of 25 units.

1/503 cmØ

10091
Protège-talon “Miri” (2 Pcs)
Disponible par multiple de 25 unités.
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10085

10086

10084

10165

10195

10083

Metallic pendant “Angelito”
Presentation in individual bag.

50/10005,5 cm

10165
Pendentif métallique “Angelito”
Présentation petit sac individuel.

Rosary “Guardian Angel”
Presentation in individual bag.

200/40013,5 cm

10195
Rosaire “Angel de la Guardia”
Présentation petit sac individuel.

PRÉSENTATION 
PETIT SAC 
INDIVIDUEL
presentation in
individual bag

Bracelet “Blue”
Presentation in individual bag.

12/720 L

10085
Bracelet “Blue”
Présentation petit sac individuel.

Bracelet “Dafne”
Presentation in individual bag.

12/600

10086
Bracelet “Dafne”
Présentation petit sac individuel.

Bracelet “Arlette”
Presentation in individual bag.

12/720

10084
Bracelet “Arlette”
Présentation petit sac individuel.

Bracelet “Arya”
Presentation in individual bag.

12/540

10083
Bracelet “Arya”
Présentation petit sac individuel.
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B-658

B-659

Celebration fan
30 sticks.

12/240 D

20 cm (fermé/closed)

10010
Eventail de célébration
30 tiges.

BOIS NATUREL
Natural wood

Wooden fan 16 sticks

12/240 D, E*

23 cm (fermé/closed), 42 cm (ouvert/opened)

T-160
Éventail en bois 16 tiges

BAMBOU NATUREL 
ET PAPIER
natural bamboo and paper

Bamboo Pay-pay “Marriet”
Material: Bamboo and paper.

150/300 D38,5x24 cm

B-258
Pay-pay en bambou “Marriet”
Matière : Bambou et papier.

Bamboo pay-pay “Vietnam”
Material: Polyester and bamboo. Pack of 10 units.

10/200 E24x35,5 cm

B-658
Pay-pay en bambou “Vietnam”
Matière: Polyester et bambou. Paquet de 10 unités.

Bamboo pay-pay “Asia”
Material: Polyester and bamboo. Pack of 10 units.

10/200 E20x36,8 cm

B-659
Pay-pay en bambou “Asia”
Matière: Polyester et bambou. Paquet de 10 unités.
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10179

10178

10178
Carnet de communion garçon “Berto”
40 feuilles lisses.

Boy communion notebook “Berto”
40 smooth sheets.

50/1000 E9x8 cm

10179
Carnet de communion fille “Frida”
40 feuilles lisses.

Girl communion notebook “Frida”
40 smooth sheets.

50/1000 E9x8 cm

“Puppy sun” towel

50/4006x8x6 cm

Z-856
Serviette chiot “Sun”

SERVIETTE EN 
MICROFIBRE
microfiber towel

Bear towel “Duffy”

1/4008x16 cm

10203
Serviette petit ours “Duffy”

ULTRA DOUX
ultra soft
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Scalped kraft label “Betsy”
Material: Kraft paper.
They are served disassembled in 1 pack of 100 units.

1/100 A5 cmø

10170
Étiquette kraft “Betsy”
Matière: Papier kraft
Ils sont servis démontés dans 1 pack de 100 unités.

Vintage dried flowers cards “Invitation”
Material: kraft paper. They are served in 1 pack of 10 units.

1/10010,5x7,2 cm

10168
Carte vintage fleur séches “Invitation”
Matière: Papier kraft. Ils sont servis en 1 pack de 10 unités.

Gift box “Valeria”
Material: Cardboard.

50/2000 E11x,6,5 cm (ouvert/opened)

10159
Boîte pour offrir “Valeria”
Matière: Carton.
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UN CADEAU QUI 
DONNE LA VIE
gifts that contain life

Un souvenir durable pour toute 
célébration qui perdurera dans le 
temps.  Ces pots contiennent tout ce 
dont vous avez besoin pour planter une 
petite fleur, un pot, des graines et de la 
terre séchée.

A sustainable giveaway for any 
celebration that will last over time.
These pots contain everything you 
need to plant a small flower, pot, seeds 
and soil.

Le pot BIO réf. 10201, grâce à sa 
matière biodégradable, se repique 
directement dans un nouveau pot 
lorsqu’il a poussé sans avoir à le retirer 
du son pot d’origine.

The pot “”BIO”” (ref. 10201), thanks to 
its biodegradable material, can be 
transplanted directly into a new pot 
when the plant has grown, without 
having to remove it from the original 
one.

BIODÉGRADABLE

biodegradable

BIO seed pot
Material: Biodegradable cardboard. Includes seeds.

1/150Ø6x6,5 cm

10201
Pot avec graines BIO
Matière: Carton biodégradable. Comprend des graines.

PENSÉE
pansy

TOURNESOL
sunflower

PÉTUNIA
petunia

Terracotta pot with seeds
Material: Terracotta. Includes seeds.

1/150Ø5,5x6 cm

10200
Pot en terre cuite avec graines
Matière: Terre cuite.  Comprend des graines.

PENSÉE
pansy

TOURNESOL
sunflower

PÉTUNIA
petunia
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10146

F-040

Cotton bag “Kala”
Material: Cotton.

1/500 E13,2x21,5 cm

10146
Sac en coton “Kala”
Matière: Coton.

Cotton bag “Étnica”
Material: Cotton.

50/100010x14 cm

F-040
Sac en coton “Étnica”
Matière: Coton.

Cotton bag “Flores”
Material: Cotton.

50/100010x14 cm

F-041
Sac en coton “Flores”
Matière: Coton.

Cotton bag “Cerezas”
Material: Cotton.

50/100010x14 cm

F-042
Sac en coton “Cerezas”
Matière: Coton.
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D-023

10098

ÉTUI QUI NETTOIE
VOS LUNETTES SANS
LES ENDOMMAGER
cover that cleans your glasses 
without damaging them

Microfiber glasses cover “Sabrina”
Material: Microfiber.

50/2000 E, R19x18 cm

10137
Étui en microfibre pour nettoyé vos lunettes “Sabrina”
Matière: Microfibre.

Organza gift bag

100/500010x15 cm

10098
Sac cadeau en organza

Bag “Pita” 18x25 cm
Material: Linen polyester.

50/1000 E, TRANSFER18x25 cm

D-023
Sac “Pita” 18x25 cm
Matière: Lin polyester.
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P-015-ESP

P-015-IT

P-015-FRP-015

10199

Metallic keychain belt flag
Gift case included.

50/200 L3x6 cm

P-015-ESP
Porte-clés métallique ceinture drapeau
Étui inclus.

Belt keychain
Gift case included.

50/200 L3x6 cm

10199
Porte-cles ceinture
Étui inclus.

BANDE ÉLASTIQUE
elastic band

Metallic keychain belt flag
Gift case included.

50/200 L3x6 cm

P-015
Porte-clés métallique ceinture drapeau
Étui inclus.

Metallic keychain belt flag
Gift case included.

50/200 L3x6 cm

P-015-FR
Porte-clés métallique ceinture drapeau
Étui inclus.

Metallic keychain belt flag
Gift case included.

50/200 L3x6 cm

P-015-IT
Porte-clés métallique ceinture drapeau
Étui inclus.
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Nautic metallic
keychain-carabiner “Condor”
Presentation in individual bag.

50/400 L8,3 cm

10139
Porte-clés métallique
nautique “Condor”
Présentation petit sac individuel.

PORTE-CLÉS 
MOUSQUETON
keyring + carabiner

Metallic keyring “Kent”
Gift case included.

10/400 L1,8x8,2 cm

10166
Porte-clés métallique “Kent”
Étui inclus.

Metallic keyring “Oliver”
Presentation in individual bag.

50/500 D2,2x6 cm

10132
Porte-clés métallique “Oliver”
Présentation petit sac individuel.
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1002010019

Metallic keychain “Carbon Fiber”
Gift case included.

50/200 L1,6x9,5 cm

P-013
Porte-clés métallique “Carbon Fiber”
Étui inclus.

Metallic keychain anchor
Gift case included.

50/200 L4,5x5,5 cm

P-031
Porte-clés métallique ancre
Étui inclus.

Football metallic keychain
Gift case included.

50/200 L3,1 cmø

P-139
Porte-clés métallique football
Étui inclus.

Metallic keychain “Teddy”
Gift case included.

50/200 L3x4,8 cm

P-138
Porte-clés métallique “Teddy”
Étui inclus.

Bear keychain “Yuyima”
Material: ABS.

100/10003,5x4,5 cm

10020
Porte-clés ours “Yuyima”
Matière: ABS.

Bear keychain “Valentine”
Material: ABS.

100/10003,5x4,5 cm

10019
Porte-clés ours “Valentine”
Matière: ABS.
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10020

Floating

B-527
B-529

Set of label holder keyrings “Lemax”
Assorted colors served in 1 pack of 4 pieces.

100/25002x5 cm

10181
Jeu de porte-clés avec étiquette “Lemax”
Ces couleurs assorties sont servies dans 1 pack de 4 unités.

COULEURS 
TRANSLUCIDE
translucent colors

Cork keychain “Maestre”

200/600 C8,5x3,6x1,5 cm

10090
Porte-clés en liège “Maestre”

Wooden keychain “Rect”
Presentation in cardboard and individual bag.

50/1000 E, LCO13x5,5 cm

B-529
Porte-clés en bois “Rect”
Présentation avec carton et sac individuel.

Wooden keychain “Round”
Presentation in cardboard and individual bag.

50/1000 E, LCO14 cmø

B-527
Porte-clés en bois “Round”
Présentation avec carton et sac individuel.

BOIS
Wood

Oval elongated keychain “Cavanna”
Presentation in cardboard and individual bag.

50/1000 D, LCO13x10,5 cm

B-547
Porte-clés ovale allongé “Cavanna”
Présentation avec carton et sac individuel.

BOIS
Wood
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Z-983

10012

Trophy “Estalagmite”
Presentation in padded box with 
magnetic closure.

1/6 LCO2Ø7x23,8 cm

10012
Trophée modèle “Estalagmita”
Présentation dans une boîte rembourrée 
avec fermeture magnétique.

Trophy “Victory”
Presentation in padded box with 
magnetic closure.

1/10 LCO27,4x18,5x6,4 cm

Z-983
Trophée “Victory”
Présentation dans une boîte rembourrée 
avec fermeture magnétique.
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Rectangular trophy
Presentation in padded box with 
magnetic closure.

1/10 LCO215x18,2x3,5 cm

10013
Trophée modèle rectangulaire
Présentation dans une boîte rembourrée 
avec fermeture magnétique.

Trophy “Vela”
Presentation in padded box with 
magnetic closure.

1/6 LCO212x23,5x3,5 cm

10011
Trophée modèle “Vela”
Présentation dans une boîte rembourrée 
avec fermeture magnétique.

Trophy “Globo”
Presentation in padded box with 
magnetic closure.

1/10 LCO218x9,5x5 cm

10014
Trophée modèle “Globo”
Présentation dans une boîte rembourrée 
avec fermeture magnétique.
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ECONOMIC LINE

Z-984

Z-974

Z-964

Z-9600

Glass Eco “Metopa”
Presentation in padded box with magnetic closure.

1/20 LCO215x21x5 cm

Z-974
Trophée en verre Eco “Metopa”
Présentation dans une boîte rembourrée avec fermeture magnétique.

Glass Eco “Oval”
Presentation in padded box with magnetic closure.

1/36 LCO218x12 cm

Z-984
Trophée en verre Eco “Oval”
Présentation dans une boîte rembourrée avec fermeture magnétique.

Glass plaque trophy with socle
Presentation in padded box with magnetic closure.

1/8 LCO215x20x5 cm

Z-095
Plaque avec socle
Présentation dans une boîte rembourrée avec fermeture magnétique.

Glass Eco “Rondo”
Presentation in padded box with magnetic closure.

1/36 LCO211x11x6  cm

Z-964
Trophée en verre Eco “Rondo”
Présentation dans une boîte rembourrée avec fermeture magnétique.

Glass “Bronson”
Presentation in padded box with magnetic closure.

1/20 LCO210x10x2 cm

Z-9600
Trophée en verre “Bronson”
Présentation dans une boîte rembourrée avec fermeture magnétique.



Z-964
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Z-9502

Z-9500 Z-9501

Z-9504

POSITION HORIZONTALE OU VERTICALE
horizontal or vertical position

Modern shield-shaped trophy for sublimation “Escudo”
Presentation in padded box with magnetic closure.

1/10 SUBLIMATION19x22 cm

Z-9502
Métope moderne sublimation “Escudo”
Présentation dans une boîte rembourrée avec fermeture magnétique.

Modern shield-shaped trophy for sublimation “Rectus”
Presentation in padded box with magnetic closure.

1/10 SUBLIMATION18,5x23 cm

Z-9504
Métope moderne sublimation “Rectus”
Présentation dans une boîte rembourrée avec fermeture magnétique.

POSITION HORIZONTALE OU VERTICALE
horizontal or vertical position

Table trophy “Fotograf”
Presentation in padded box with 
magnetic closure.

1/8 SUBLIMATION18x14 cm

Z-9500
Trophée en verre “Fotograf”
Présentation dans une boîte rembourrée
avec fermeture magnétique

Table trophy “Fotograf”
Presentation in padded box with 
magnetic closure.

1/8 SUBLIMATION22x17 cm

Z-9501
Trophée en verre “Fotograf”
Présentation dans une boîte rembourrée
avec fermeture magnétique



VINOS Y 
COCTELERÍA
Wines & cocktails
Vins et gobelet mixeur
Vini e cockteleria
Vinhos e coquetel
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20
 c

m

34 cm

17 cm

Champagne bucket hammered
finish “Magnum”
Material: Stainless steel. Capacity 7,5 L.

1/6Ø34x20 cm

10145
Seau à champagne finition
martelé  “Magnum”
Matière: Acier inoxidable. Contenu 7,5 L.
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10176
10175

“Duo party” glasses and liquor set
Material: Stainless steel. Gift case included.
Bottle capacity 170 ml, glasses 30 ml.

1/40 LCO1

19,3x17x4 cm (étui/ box)

10177
Coffret verres et flacon a liqueur “Duo party”
Matière: Acier inoxidable. Étui inclus.
Contenu flacon 170 ml, verres 30 ml.

Liquor flask “Traditional”
Material: Stainless steel. Capacity 170 ml.

1/100 LCO111x9x2 cm

10175
Flacon a liqueur “Traditional”
Matière: Acier inoxidable. Contenu 170 ml.

Bamboo liquor flask “Ambient”
Material: Bamboo and Stainless steel. Capacity 170 ml.

1/100 E, LL11x9x2 cm

10176
Flacon a liqueur en bambou “Ambient”
Matière: Bambou et acier inoxidable. Contenu 170 ml.
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Premium cocktail shaker “New York”
Material: Stainless steel. Capacity 800 ml.

1/24 L6,5x24,5 cm

10144
Shaker premium “New York”
Matière: Acier inoxidable. Contenu 800 ml.

Cocktail shaker “Manhattan”
Material: Stainless steel. Capacity 550 ml.

1/24 L6x21,5 cm

10143
Shaker “Manhattan”
Matière: Acier inoxidable. Contenu 550 ml.

Stain. steel spoon + straw + mixer “Queens”
Material: Stainless steel.

50/750 L22 cm (largo)

10217
Cuillère/paille mélangeur en inox “Queens”
Matière: Acier inoxidable.

CUILLÈRE + PAILLE + 
MÉLANGEUR À COCKTAIL
spoon + straw + cocktail mixer
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RGB light stick “Big Festa”
Includes 2 button batteries

1/10048x4 cmø

10212
Barre RGB d’animation “Big Festa”
Comprend 2 piles bouton.

3 MODES D’ÉCLAIRAGE,
FLASH RAPIDE, FLASH 
LENT ET DÉGRADÉ
3 light modes, fast flash,
slow flash and gradient

Shoot glass
Capacity: 25 ml. Lanyard is not included.

50/500 BØ4x4,5 cm

56000
Verre à shoot
Contenu: 25 ml. Lanyard non inclus.

Portable set 4 glasses “Lucca”
Material: Stainless steel and leatherette. Capacity 80 ml / glass.

100/200 D8 cm alto

10049
Ensemble portatif de 4 verres “Lucca”
Matière: Acier inoxydable et similicuir. Contenu 80 ml / verre.
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PROTÉGEZ 
VOTRE BOISSON 
DES ÉLÉMENTS 
EXTÉRIEURS
protect your drink
from external elements

Latex glass cover
Material: Latex.
Presentation in individual silver bag.

1500/3000 D9x6 cm (bolsa)

10218
Couvre verre en latex
Matière: Latex.
Présentation dans un sachet argenté individuel.

Utilisation recommandée uniquement pour les verres en cristal.
Use only recommended for crystal glasses.

Cloth glass cover “Fresh”
Material: Polyester.

1500/3000 E

10219
Couvre verre en tissu “Fresh”
Matière: Polyester.
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PREMIUM

EXTRA QUALITY

PROFESSIONAL
QUALITY

SUPPORT AVEC
DÉCAPSULEUR
support with decapsuler

ÉLECTRONIQUE
electronic

Stainless steel corkscrew “Fénix”
Batteries are not included (4 AA*).

1/24 LL, L360Ø4,7x26,5 cm

Z-844
Set à vin en acier inox “Fénix”
Piles non incluses (4 x AA).

DOUBLE LEVIER
double lever

Corkscrew “Pullman”
Material: Stainless steel. Weight 65 grs. approx

50/240 L12,5x2 cm

Z-1961
Tire‐bouchon “Pullman”
Matière: Acier inoxidable. Poids 65 grs. approx.

DOUBLE LEVIER
double lever

Corkscrew “Chardonay”
Material: Stainless steel. Weight 50 grs. approx

50/200 E, L12,5x2 cm

Z-1960
Tire‐bouchon “Chardonay”
Matière: Acier inoxidable. Poids 50 grs. approx

Flip-flop opener “Baby”
Material: Metal and silicone

50/400 L4.2x9 cm

10015
Ouvre-bouteille tongs “Baby”
Matière: Métal et silicone.

Bottle-shaped corkscrew with magnet

50/200 FØ2,4x11,5 cm

C-046
Magnet tire bouchon forme bouteille

COMPREND UN AIMANT
includes magnet
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BAMBOU

NATUREL
natural bamboo

COMPREND UN AIMANT

Bamboo opener with magnet  “Skol”
Material: Bamboo.

50/500 D6 cmø

10016
Ouvre-bouteilles aimanté en bambou naturel “Skol”
Matière: Bambou.

DOUBLE AIMANT
double magnet

BOIS NATUREL
Natural wood

Wooden bottle opener “Zoe”
Material: Natural wood.

100/200 D, LCO24x14,5x2,2 cm

Z-1963
Décapsuleur en bois “Zoe”
Matière: Bois naturel.

Barman wooden bottle opener “Soltouch”
Material: Natural wood, solid metal interior.

50/100 E, LCO24x17,7x1 cm

Z-1962
Décapsuleur barman en bois “Soltouch”
Matière: Bois naturel, intérieur en métal massif.
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Wooden bottle rack for 10 bottles “Rak”
Material: Wood. Bottles not included.

1/2049x25.5 cm

10033
Casier à bouteilles en bois pour 10 bouteilles “Rak”
Matière: Bois. Bouteilles non incluses.

E*, LCO2

Wooden bottle rack for 6 bottles “Rak”
Material: Wood. Bottles not included.

1/2446.3x24 cm

10032
Casier à bouteilles en bois pour 6 bouteilles “Rak”
Matière: Bois. Bouteilles non incluses.

E*, LCO2
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Decanter and vacuum wine stopper “Alsacia”

1/150 D7x10,5x4 cm

10121
Décanteur et bouchon de vide “Alsacia”

DÉCANTEUR ET 
BOUCHON DE VIDE
decanter and
vacuum wine stopper

Wine set “Pinot”

1/100 G13.6x15.5 cm

Z-3201
Set vin “Pinot”

Wine set bamboo box “Siena”
Material: bamboo.

1/30 F, LCO210,4x16,2x5 cm

10076
Set vin bambou “Siena”
Matière: bambou.



TAZAS, BOTELLAS Y
PRODUCTOS HOGAR
Mugs, bottles and home products
Tasses, bouteilles et produits ménagers
Tazze, bottiglie e prodotti per la casa
Canecas, garrafas e produtos para casa
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Jute & Cotton

Cotton and natural jute
wine bag “Vila”
Material: Cotton and jute.

1/300 F7x34x7 cm

10148
Sac à vin en coton et 
jute naturel “Vila”
Matière: Coton et jute.

Cotton and natural jute
bread basket “Papúa”
Material: Cotton and jute.

1/250 F20x15 cm

10147
Sac à pain en coton et
jute naturel “Papua”
Matière: Coton et jute.
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Washable tablemat “Home”

5/150 F45x30 cm

10153
Set de table lavable “Home”

LAVABLE
washable

Reusable washable mat “Zulema”

5/150 F45x30,5 cm

10186
Nappe réutilisable et lavable “Zulema”

LAVABLE
washable
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DÉCORATION 
NATURELLE POUR 
VOTRE TABLE
natural decoration for your table

Bamboo place mat “Thailand”
Material: Bamboo.

1/100 F, DIGITAL49,5x35 cm

10131
Set de table en bambou “Thailand”
Matière: Bambou.

Set of 5 bamboo coasters “Ceylan”
Material: Bamboo.

5/300 D, DIGITAL10x10 cm

10130
Set 5 portes verre en bambou “Ceylan”
Matière: Bambou.

IDÉAL POUR LE 
MARQUAGE NUMÉRIQUE
ideal for digital printing
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BANDE RÉGLABLE
adjustable ribbon

Breatheable “Coffee Shop”
Material: Cotton, PU-PVC and metal.

1/100 F, TRANSFER66,5x77 cm

T-299
Tablier “Coffee Shop”
Matière: Coton, PU-PVC et metal.

BANDE RÉGLABLE
adjustable ribbon

Jeans apron “West”
Material: 60% Cotton 40% polyester.

1/50 F, TRANSFER66x77 cm

T-295
Tablier jeans “West”
Matière: 60% Coton 40% polyester.
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BANDE 
RÉGLABLE
adjustable ribbon

Jeans apron “Texas”
Material: Polyester 200 grs/m2.

1/80 F58x78 cm

10092
Tablier jeans “Texas”
Matière: Polyester 200 grs/m2.

Waiter apron “Oregón”
Material: Polyester 200 grs/m2.

1/100 F69x48 cm

10093
Tablier serveur “Oregón”
Matière: Polyester 200 grs/m2.

BANDE EXTRA LONGUE
extra long waist strap
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BOIS NATUREL
Natural wood

SOUS-VERRES EN 
BOIS POUR VOTRE 
TABLE DE NOËL
wooden coasters for your 
Christmas table

Set of wooden coaster “Janaki”
Material: Wood.

25/509 cmø approx.

10125
Set de dessous de verre en bois “Janaki”
Matière: Bois.

Santa’s hat seatmarker “Finland”
Material: Polyester.

10/3000 D6x13,5 cm

Z-1058
Couvre-couverts bonnet de Noël “Finland”
Matière: Polyester.

Axe pizza cutter
Material: Bamboo and ABS.

50/200 D, LCO110,3x19,5x2 cm

B-607
Hache coupe-pizza
Matière: Bambou et ABS.
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Lunch picnic set “Nature satisfaction”
Material: Bamboo and stainless steel.

1/10 L, ADHESIVE25x25x7,5 cm (étui/ box)

10190
Set dejeuner ou pique-nique “Nature satisfaction”
Matière: Bambou et acier inoxydable.

MAINTENANT, NOUS
POUVONS PERSONNALISER
LA BOÎTE AVEC UN ADHÉSIF
now we can customise
the box with a sticker
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60060

60020

Z-6003

Z-698

Z-157

FINITION MAT
matte finish

MÉTALLIQUE
metallic

Ceramic mug “Soff”
Capacity 420 ml. Sold in multiples of 36 pcs.

1/36Ø9x11,2 cm

60060
Mug céramique “Soff”
Contenu 420 ml. Vendues par multiples de 36 pcs.

SG1, SG2

Sublimation mug “Retro”
Capacity 350 ml. Sold in multiples of 48 pcs.

1/50Ø9x8 cm

60020
Tasse pour sublimation “Retro”
Contenu 350 ml. Vendues par multiples de 48 pcs.

SUB1, SUB2

Jar for beer sublimation
Capacity 720 ml. Sold in multiples of 20 pcs.

1/20Ø9,5x14 cm

Z-698
Cruche à bière pour sublimation
Contenu 720 ml. Vendues par multiples de 20 pcs.

Sublimation jar “England”
Capacity 575 ml. Sold in multiples of 20 pcs.

1/20Ø8,5x14 cm

Z-6003
Cruche à bière pour sublimation “England”
Contenu 575 ml. Vendues par multiples de 20 pcs.

Double layer stainless steel jug
Capacity 375 ml. Material: Stainless steel.

1/48Ø9,9x12 cm

Z-157
Cruche en acier inoxydable, double paroi
Contenu 375 ml. Matière: Acier inoxydable.

L360
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soft matte finish

Ceramic mug “Nescoffee” for sublimation
Capacity 350 ml. Sold in multiples of 24 pcs.

1/24Ø7x8,5 cm

10202-SUB
Tasse en céramique “Nescoffee” pour sublimation
Contenu 350 ml. Vendues par multiples de 24 pcs.

SUB1, SUB2

VALABLE POUR
LES MACHINES 
À CAPSULES
valid for capsule machines

FINITION MAT DOUX
soft matte finish

Ceramic mug “Nescoffee
Capacity 350 ml. Sold in multiples of 48 pcs.

1/48Ø7x8,5 cm

10202
Tasse en céramique “Nescoffee”
Contenu 350 ml. Vendues par multiples de 48 pcs.

SG1, SG2
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Vacuum espresso coffee set “Cluny”
Material: Double wall borosilicate glass and bamboo.
Capacity 80 ml. Gift case included.

1/100 LL18,5x9,5x6 cm

10109
Set à café expresso “Cluny” vide
Matière: Verre borosilicaté à double paroi et bambou.
Contenu 80 ml. Étui inclus.

Bamboo double layer thermo cup “Cue”
Capacity: 500 ml. Material: Bamboo and stainless steel.

1/48 F, LCO2Ø8x17,5 cm

10079
Gobelet thermos en bambou double couche “Cue”
Contenu: 500 ml. Matière: Bambou et acier inoxydable.

Bamboo thermo mug “Brunéi”
Capacity: 300 ml. Material: Bamboo and stainless steel.

1/32Ø8x10 cm

10077
Tasses thermos en bambou “Brunéi”
Contenu: 300 ml. Matière: Bambou et acier inoxydable.

SG1, SG2, LCO2
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Something different

Double wall thermo glass “Raul”
Capacity: 420 ml. Material: Bamboo and stainless steel.

1/24 F, LØ6,5x22 cm

10174
Verre thermo double paroi “Raul”
Contenu: 420 ml. Matière: Bambou et acier inoxydable.

Double layer thermos “Malasia”
Capacity: 400 ml. Material: Bamboo and stainless steel.

1/30 SG1, SG2Ø6,5x21,5 cm

10078
Thermos double paroi “Malaisie”
Contenu: 400 ml. Matière: Bambou et acier inoxydable.

INFUSEUR POUR LE THÉ
tea infuser
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Z-1092

93810
Z-1094

ALUMINIUM
aluminum

Transparent bottle “Alba”
Capacity 500 ml. Glass + neoprene.

1/50 F6,8x22,2 cm

93810
Bidon Transparent “Alba”
Contenu 500 ml. Verre + néoprène.

VERRE AVEC COUVERCLE EN NÉOPRÈNE
glass with neoprene cover

VERRE ET 
BAMBOU
glass and bamboo

Glass bottle with bamboo lid “Blis”
Capacity 500 ml. Vidro e bambu.

1/506,2x22 cm

Z-1092
Bouteille en verre bouchon bambou “Blis“
Contenu 500 ml. Verre et bambou.

F, L360

Aluminium bottle “Vuton”
Capacity 500 ml. Aluminum.

1/456,5x20 cm

Z-1094
Bouteille en aluminium “Vuton”
Contenu 500 ml. Aluminium.

SG1, SG2
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Z-1097

Z-870-BL

10099

ACIER INOXIDABLE 
ET POIGNÉE EN 
SILICONE
stainless steel and
silicone handle

ALUMINIUM
aluminum

ACIER 
INOXIDABLE
stainless steel

Stainless steel bottle “Disen”
Capacity 650 ml. Stainless steel.

1/50 F, L3604,2x7,3x27,5 cm

Z-1097
Bouteille en acier inoxidable “Disen”
Contenu 650 ml. Acier inoxidable.

Aluminium bottle for sublimation
Capacity 420 ml. Aluminum.

1/456,6x17 cm

Z-870-BL
Bidon aluminium pour sublimation
Contenu 420 ml. Aluminium.

SUB1, SUB2

Sublimation bottle “Erca”
Capacity 700 ml. Stainless steel.

1/5025,7 cm

10099
Bouteille pour sublimation “Erca”
Contenu 700 ml. Acier inoxidable.

SUB1, SUB2
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Humidifier purifier “Rufi”
Capacity: 220 ml. Material: Bamboo imitation.
Presentation in individual box. Includes charging cable.

1/60 E9x10 cm

10027
Humidificateur purificateur “Rufi”
Contenu: 220 ml. Matière: Imitation Bambou.
Présentation en coffret individuel. Comprend un câble de charge.

HUMIDIFICATEUR
humidifier

SILENCIEUX
silent

LUMIÈRE D’AMBIANCE
ambient light

DIFFUSEUR D’ESSENCES
essence diffuser

PURIFIÉ
purifier

Humidifier purifier “Tusa”
Capacity: 220 ml. Material: PVC.
Presentation in individual box.
Includes charging cable.

1/100 E6,5x10,5 cm

10026
Humidificateur purificateur “Tusa”
Contenu: 220 ml. Matière: PVC.
Présentation en coffret individuel.
Comprend un câble de charge.

Air freshener “Pom Pom”
Capacity: 30 ml.
Servings are served in 1 pack of 6 fragrances.

1/8 E6x17x4 cm

Z-945
Ambiance “Pom Pom”
Contenu: 30 ml.
Ils sont servi dans 1 pack de 6 parfum.

Z-1803
Ensemble d’encens “Chenai”
Parfum à la lavande.

Incense set “Chenai”
Scent: lavander.

10/100 E7,3x5,2 cm
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BOIS NATUREL
Natural wood

Handmade wooden candle “Vesta”

50/2005,9 cmø

10171
Bougie en bois artisanal “Vesta”

Océan
Ocean

Café
Coffee

Rose
Rose

Citronelle
Lemongrass

Coco
Coconut

10187
Bougie parfumée “Amber”
Arômes coco, rose, océan, citronnelle et café.

Aromatic candle “Amber”
Coconut, rose, ocean, lemongrass and coffee aromas.

1/400 E4x7,5 cm

Lavande
Lavander

Océan
Ocean

Vanille
Vanilla

Citronelle
Lemongrass

Rose
Rose

NOUVEAU PARFUM 
CITRONELLE
new scent lemongrass

Z-1802
Bougie aromatique “Enca”
Arômes océan, vanille, lavande, rose et citronelle.

Scented candle “Enca”
Ocean, vanilla, lavander, rose and lemongrass aromas.

25/50 E, L5x8,5 cm



TEXTIL INVIERNO, PARAGUAS
Y COMPLEMENTOS
Winter fabrics, umbrellas and accessories
Vêtements d’hiver, parapluies et accessoires
Tessuti inverno, ombrelli e accessori
Têxteis inverno, guarda-chuvas e complementos
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EXTRA DOUX
extrasoft

Velvet blanket “Mimosa”
Material: 85% polyester 15% polyamide. 300 grs/m2.

1/24 ADHESIVE70x140 cm

10173
Couverture en velours “Mimosa”
Matière: 85% polyester 15% polyamide. 300 grs/m2.

MARQUAGE 
SUR ADHÉSIF
sticker printing
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Z-510

Z-510-CM

BONNET POLAIRE
polar cap

TOUR DE COU 
POLAIRE
polar necktube

Polar necktube and cap
Material: 100% Polyester.

10/100 F, TRANSFER

21x22,5 cm

S-016
Bonnet tour de cou polaire
Matière: 100% Polyester.

BONNET POLAIRE
polar cap

TOUR DE COU 
POLAIRE
polar necktube

Polar necktube and cap “Plus Quality”

25/100 F, TRANSFER

25x27 cm

S-028
Bonnet tour de cou polaire “Plus Quality”

Polar cap “Plus Quality”
Material: Polyester 280 gr/m2. Fleece inside.

25/100 E26x20 cm

S-027
Bonnet polaire “Plus Quality”
Matière: Polyester 280 gr/m2. Intérieur polaire.

INTÉRIEUR
POLAIRE
fleece inside

Sport necktube

20/400 F, TRANSFER25x50 cm

Z-510
Tour de cou sport

Camouflage sport necktube

20/400 F, TRANSFER25x50 cm

Z-510-CM
Tour de cou sport camouflage
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MAINTENANT
PLUS GRAND

now bigger

Polar scarf “Islandia”
Material: 100% Polyester 220 grs/m2.

10/100 EMBROIDERY160x29 cm

10104
Écharpe polaire “Islandia”
Matière: 100% Polyester 220 grs/m2.

TOUCHER DOUX
ET CHALEUREUX
soft and warm touch

Shawl “Biarritz”
Material: Polyester cashmere effect.

10/50 F, EMBROIDERY180x70 cm

Z-5000
Châle “Biarritz”
Matière: Polyester effet cachemire.
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123  cm 8

100 cm 8

130 cm 8

Automatic umbrella “High Level”
Material: polyester-microfiber, fiberglass, rubber and metal.

10/20 H, DOMING123 cmø

RP-069
Parapluie automatique “High Level”
Matière: polyester-microfibre, fibre de verre, caoutchouc et métal.

MARQUAGE
DOMING
full color printing 
with doming

AVEC ÉTUI POUR 
PORTER À L’ÉPAULE
with shoulder case

Automatic transparent umbrella “TV”
Presented in transparent individual OPP bag.

10/30 G100 cmø

RP-068
Parapluie automatique transparent “TV”
Présenté dans un sachet individuel transparent.

Windproof umbrella
Material: Polyester. Eva rubber handle.

10/30 G130 cmø

RP-036
Parapluie anti-tempête
Matière: Polyester. Poignée en caoutchouc Eva.ANTI-TEMPÊTE

windproof
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Touch screen gloves “Ontario”

10/200 TRANSFER

10221
Gants pour écran tactile “Ontario”

Touch screen gloves “Canadá”

10/200 TRANSFER

10222
Gants pour écran tactile “Canadá”
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FIBRE TECHNOLOGY
fiber technology

RUBAN INTÉRIEUR
interior ribbon

Hat “Indiana”
Material: Fiber technology.
Includes Interior ribbon (not outer).

50/100

N-063
Chapeau “Indiana”
Matière: Fibre Technology.
Comprend du ruban intérieur (pas extérieur).

SGN, SGP, SUBP, SGC, SGA

BLANC / branco BEIGE MARRON / brown

Long visor cap “Hamilton”
Material: microfiber and polyester.

50/200 F, TRANSFER30x20x12 cm

10039
Casquette avec visière longue “Hamilton”
Matière : microfibre et polyester. FERMETURE AVEC

BOUCLE MÉTALLIQUE
metallic buckle closure

Flag elastic belt

10/60 E*120x3,2 cm

Z-6650
Ceinture élastique drapeau

Belt “Uniform”
Presented in individual self-closing bag.

1/100 D

129 cm, 4,6x4,9 cm (boucle/ buckle)

Z-6600
Ceinture “Uniform”
Présenté en sachet individuel avec fermeture automatique.






